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Les Marécottes: liste des énoncés utilisés 

Pour chaque énoncé, les liens – cliquables, si vous avez une 
connection à internet – renvoyent aux cartes où les énoncés 
correspondants sont utilisés. Ces liens sont le résultat d’une 
extraction semi-automatique à partir de la base de données, 
d’où le désordre dans la suite des numéros. 

La première ligne de chaque entrée indique le titre interne 
du clip vidéo correspondant et les numéros des cartes où 
celui-ci est utilisé. Suivent la transcription phonétique en 
API (alphabet phonétique international) et la traduction 
littérale française en italiques. 

► Les MarécottesF 

MarecottesF_Abreuvoir 51660, 36020 
lɪ vˈɑtsə v& bɛˈʀə a l ɑbʀjˈœ  
Les vaches vont boire à l’abreuvoir.


MarecottesF_AcheterImp1 52310 
d ˈɔtʀə kʊː &n ɑtsətˈɑv lɪ ʒ tɕˈœv ɑvwˈɪ lɪ ʀəv/djˈœ - kə 
paʃɑːvˈ& pɛ lɪ mʒˈ&  
Autrefois on achetait les balais chez (litt. avec) les 
revendeurs .. que passaient d’une maison à l’autre.


MarecottesF_AcheterImp2 32020, 71320, 52230, 52210, 
32030 
ke tʏ t ɑtsətˈɑːv avwˈɪ l ɑʁdzˈɛ3 ke t avˈ  
Que tu t’achetais avec l’argent que tu avais?


MarecottesF_AcheterImp3f 33030, 52310 
mɑ ɡʀ5 mɛːʀ l ɑtsətˈɑvə pɑː d ɑʏjˈ& - lɪ tɕœøʒˈɛe - ʎˈɪ  
Ma grand-mère elle achetait pas d’habits .. elle les cousait .. 
elle.


MarecottesF_AcheterImp3i 52340, 21020, 52310, 33202 
d ˈɔtʀø kʊ mɲ& l atsətˈɑve d fʁʊˈɪ - & lə faʒˈɛ a mʒˈ&  
Autrefois personne il achetait DE fromage .. on le faisait à la 
maison.


MarecottesF_AcheterImp4 34020, 52410, 52130 
k5 j ˈʁə dzəvˈʏny n ɑtsətˈɑv& pu də ts  
Quand j’étais jeune nous achetions peu de viande.


MarecottesF_AcheterImp5 52510 
kʏ vʊʒ atsətˈɑːvɑ k5ŋ vʊʒ ɐlˈɑvə ø maʀtɕɪˈɑ ˀæ  
Que vous achetiez quand vous alliez au marché?


MarecottesF_AcheterImp6 34010, 52602, 36051, 36050, 
52430, 52443 
m paʀˈ3 l atsətˈɑv& pɑ d ʒ5mbˈ& - n ˈɛv& d kajˈɔŋː - nə faʒ
ˈev& la butseʀˈi 
Mes parents ils achetaient pas de jambon .. nous avions DE 
cochons .. nous faisions la boucherie.


MarecottesF_AcheterImpRefl 21013, 21014, 21012 
le dz3 l ɑtsətˈɑv& le bwˈətːə ve l kɔʁdɑɲˈɪə  
Les gens ils achetaient les chaussures chez (litt. vers) le 
cordonnier.


MarecottesF_AcheterPres1 31030, 31031, 51110 
j ɑtsˈtə lʏ lɑʃˈe a la lɛteʀˈi  
J’achète le lait à la laiterie.


MarecottesF_AcheterPres2 32020, 25100, 71330 
vɛ kʊ vɑ tə ɐtsətˈɑ lʊ bʊːʀ  
Chez qui vas-tu acheter le beurre?


MarecottesF_AcheterPres3f 33050 
l ɑtsˈət lʏ pˈɛevʀ ɛ la ʃˈoʊː œ maɡaʒˈ3 dœ vʏlˈɑdz  
Elle achète le poivre et le sel au magasin du village.


MarecottesF_AcheterPres3m 21012, 21013 
tɥi l ɑtsˈət& lø p5ŋ vɛ lʊ bɔl/dʒˈɪ  
Tous ils achètent le pain chez (litt. vers) le boulanger.


MarecottesF_AcheterPres5 51510, 71330 
jʊ atsətˈɑ vʊ l ʃavˈ&  
Où achetez-vous le savon? 

MarecottesF_AcheterPres6 51605 
lɪ fəmˈal l ɑtsˈət& lɪ ʒ avˈʊɪj a tʀikɔtˈɑ - ˀɐ - a la mɛʁʃəʀˈi  
Les femmes elles achètent les aiguilles à tricoter .. euh .. à la 
mercerie.


MarecottesF_Age 11200 
j e ʃʏʃˈ5tə du ʒ 5  
J’ai soixante-deux ans.


MarecottesF_AllerFComp1 31021, 51151, 51150, 31020, 
41110 
vˈeʏʒ ɐlˈɑ dɛ tiːʁ bɑ a la kˈɑːvə  
Je vais aller tout de suite bas à la cave. 

MarecottesF_AllerFutur3 21020 
dmˈ5 je va a la m&tˈaɲə - tˈ5ŋke - a laː - a la ʀemwˈ3ts  
Demain il va à la montagne .. jusque .. à la .. à la remointse.


MarecottesF_AllerFutur6 53620, 53610, 51370 
la ɕən5nˈɐ cjə vəˈ3 - l ʀˈ/ p kɔʀˈi  
La semaine que vient .. ils iront pour marcher*.  
*«ils iront marcher» au lieu de «ils iront au marché». Le malentendu 
nous a échappé au moment de l’enquete. (Pour courir ‘marcher’, cf. 
GPSR 4: 439b). 

MarecottesF_AllerImp3 21012, 21013, 37010 
d ˈatʀə ku &n alˈɑv ø mulˈ/ pɔ mwˈœødʀ lø blo  
Autrefois on allait au moulin pour moudre le blé.


MarecottesF_AllerPComp1 42310, 21024, 51175, 42311 
j apʀˈɪ dnːˈɑ ɕʏɪ ty  f/  
Hier après diner j’ai été (litt. je suis eu) aux foins.


MarecottesF_AllerPComp2f 32020 
jʊ e t ɐlˈɑjɪ  
Où es-tu allée?


MarecottesF_AllerPComp2m 51230 
jʊ t e ty ɛ dɛvˈ5ː nˈɪ paɕˈʊ  
Où tu es eu (=tu as été) euh avant hier soir passé?


MarecottesF_AllerPComp3f 21022, 33051, 71220, 51340 
we matˈ3ː l  ty amˈ&  ɡalɑtˈa  
Aujourd’hui matin elle a été (litt. elle est eu) en haut au 
galetas.
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MarecottesF_AllerPComp3m 51340 
dvˈ5 5nˈɪ paɕˈʊː l ɛ ty  kˈɑːfɪ  
Avant-hier soir passé il a été (litt. il est eu) au café.


MarecottesF_AllerPres3f 33030  
jə va  pʁo  
Elle va au pré.


MarecottesF_AllerPres3m 33041, 33040 
vaː a la dʒˈyə 
Il va à la forêt.


MarecottesF_AllerPres4 51470, 51460 
n ˈalː/ - ø - tsã 
Nous allons au champ.


MarecottesF_AllerPres5 51535, 35050 
vʊʒ ɐlˈɑː vɛ lʏ mˈɛdzə  
Vous allez chez le médecin?


MarecottesF_AllerPres6f 36020, 36021, 41222, 41220, 
41221 
v& aʀɔʒˈɑ lɪ flˈyə œø sɪmcʲˈɛː  
Elles vont arroser les fleurs au cimetière.  
Pour un verbe plus idiomatique correspondant à ‘arroser’, cf. ci-dessous la 
phrase Quand il fait chaud, il faut arroser le jardin. 

MarecottesF_AllerPres6m 51660, 36030, 36031 
je vˈɔ& vɛn3ndʒˈɪːə 
Ils vont vendanger.


MarecottesF_Appelle 11100  
m apˈɛlʊ ʒnvjˈɛv ɡʁo  
Je m’appelle Geneviève Gross. 

MarecottesF_Armoire  21012, 21013, 51344 
lʏ lˈ3ːdzʏ l  d l bufːˈə 
Le linge il est dans l’armoire.


MarecottesF_Arroser 41222, 41220, 41221 
kã fe tsu &n ə fɔʀɕ d aʀˈ - dɛ mɔjˈɪə l kuʀtˈi  
Quand il fait chaud on est forcé d’arr .. d’arroser le jardin.


MarecottesF_Bailler  51175, 71400, 51120 
bˈɑːjʏ paskˈ ʃɪ laɲˈa 
Je bâille parce que je suis fatiguée.


MarecottesF_BasLaine 52610 
d ˈɔtʀə ku lɪ tsøfˈ& l ɛʀˈ& ɛ lˈ5nə  
Autrefois les bas ils étaient en laine.


MarecottesF_Bequilles 33041, 33040 
ˈɔʁa je maʁtɕ awˈɪ dɛ kˈanːə  
Maintenant il marche avec des cannes.


MarecottesF_BleSeigle 51342, 22200, 33051, 51344, 21062 
la faʀˈɪnːa dœʋ blo l  plʏ bl5ŋts k la faʀˈɪnːa dɛ ʃˈɛɪ  
La farine du blé elle est plus blanche que la farine de seigle.


MarecottesF_Bouillir 33031  
l ˈɪwʊ kwɛ d na dəmɪˈœøʁ  
L’eau cuit depuis une demi-heure.


MarecottesF_Bouillon 41230 
pɔ feʀ & b& bʊjˈ& - fʊ mˈtːʀ Hn u - ɑ mwˈalːI - pɔ bajˈɪ d ɡʊ  
Pour faire un bon bouillon .. il faut mettre un os .. à 
moëlle .. pour donner de goût.


MarecottesF_Bouton 71200 
w matˈ3 m a falˈʏ ʀetɕjˈødʀ & bɔtˈ&  
Aujourd’hui matin il m’a fallu recoudre un bouton.


MarecottesF_Broche  52445, 41320 
& bʷʊtˈɑːve nɑ bʀʃː pʷ tɛnˈɪ løː mɔtɕˈœ  
On mettait une broche pour tenir le châle.


MarecottesF_Carillon 51342, 51450 
ø ʃɪ 3 maʁkˈtə n / nɑ klts k & ʃˈ&nːə pʷɔ la la mˈɛːʃa pʷɔ - 
 pwɛ atʁamˈ3 la - l- lø kaʀijˈ& l ə l ə bɑ 3 vˈɪlːɐ - a l ɪjˈɛʒ dʏ 
lɐl - dɛ la pɑʀʊˈɑs  
Euh ici en Marécottes nous avons une cloche qu’on sonne 
pour la la messe pour .. et puis sinon la .. le carillon il est il 
est en bas en ville* .. à l’église de la .. de la paroisse.  
*«Ville» est l’expression courante pour désigner Salvan, le bourg 
principal de la commune. 

MarecottesF_Casserole 22200, 51344 
la kæʃəʁˈʊːla l  pɑmɪ ɕʏ l fwa  
La casserole elle est plus sur le feu.


MarecottesF_Ceinture 36030  
k&t kə d ˈɑtʀə ku pɔʀtˈɑv& ply faʃilamˈ3 lɪ bʀətˈɛl k la ɕ3tɥˈiːʁ  
Je pense qu’autrefois ils portaient plus facilement les 
bretelles que la ceinture.  
*Pour l’emploi de compter ‘penser, estimer’, cf. aussi la phrase «Le 
chapeau est en …». Pour l’emploi de compter ‘devoir, falloir’ 
caractéristique du Val d’Anniviers, cf. la réponse «Montagne 
caractéristique» de St-JeanF. 

MarecottesF_Chale 51480 
d ʏvˈɛː & bʊt & fiʃˈy  
En hiver on met un fichu. 

MarecottesF_Chapeau 52360, 52445 
la dʏmˈ3dz & bʷtˈɑv lɪ dʁəblˈɛ - ɛ pw la ʃənˈːn &n avˈe lɪ 
kwɑf  
Le dimanche on mettait les «droblets»*.. et puis la semaine 
on avait les coiffes.  
*Pour la description du «droblet», voir l’énoncé 
MarecottesF_ChapeauDimanche2 (carte n° 52330). 

MarecottesF_ChapeauCouleur 21012, 21013, 51340 
lø tsapˈe l  nˈi  
Le chapeau il est noir. 

MarecottesF_ChapeauDimanche 21064, 42335 
j  mətːˈy lʏ dʀɔblˈɛɪ de dʏmˈ/ndz  
J’ai mis le «droblet»* des dimanches.  
*Pour la description du «droblet», voir l’énoncé 
MarecottesF_ChapeauDimanche2 (carte n° 52330). 

MarecottesF_ChapeauDimanche2 52330, 52360 
lø dʁɔblˈɛː l ɛʁ & tsapˈe 3 pˈaɪ - kʊ d ɑl - lʏ tɔː dœː dœø tsa- dɛ 
la kˈɔpːa dø tsapˈe - j avˈɛ & ʁybˈ5 tɔ pltˈʊ - ɛ j aʁə pʀˈø ty 
ʃ- ʊvwˈɪtˈ5ŋt ɛ b ʃ3n dj mˈẽɪːtʀə dɛ ʀybˈ5 -  pwɛ dɪ du lɑː j 
avˈ &ː nœ kʏ p3ndəlˈɑve ʃy leː - ʃy le lɑː  
Le «droblet» il était un chapeau en paille .. court d’aile* .. 
autour du du cha.. de la calotte du chapeau .. il y avait un 
ruban tout plissé .. et il y aura bien eu s.. huitante ou bien 
cent dix mètres de ruban .. et puis des deux côtés il y avait 
un nœud que pendait sur les .. sur les côtés.  
*qui n’a pas de bord large. Cette définition serait à ajouter à 
DOUBLET, dòbly, GPSR 5: 894. 

MarecottesF_ChapeauMatiere 52330 
ə ʃɪ tsapˈɪ l ˈɛʀə fe 3 pɑˈɪə - l ˈɛʀə kʊmˈ5 &ː kantʲˈɪə aʃ - ˀm - 
pʁœ ku d ɑːl - ɛ lʏ tɔ dɛ la kwˈɛɪf - j avˈ dɛ ʁybˈ5 - tɔ pltˈoʊ 
 j 5 n avˈɛ kˈ&tə ɕʏɕˈ5ːt ə bɛ3 wɪtˈãntɐ meːtʁ  
Euh ce chapeau il était fait en paille .. il était comme un 
canotier assez .. mh .. assez court d’aile* et le tour de la 
coiffe .. il y avait des rubans .. tout plissés et il y en avait 
j’estime soixante ou bien huitante mètres.  
*qui n’a pas de bord large. 

MarecottesF_Chaussettes 31010, 51342, 36200, 51344, 
51340 
lɪ tsœfˈ&ŋ l ɛ jʏ kɪ lʒ e tʀɪkɔtˈʊ  
Les chaussettes c’est moi (litt. c’est je) que les ai tricotés*.  
*sic: [tsœfˈ&ŋ] ‘chaussettes’ est masculin.
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MarecottesF_Chaussettes3 21022 
v& t5k  dzœnˈɛ  
Ils* vont jusqu’au genou.  
*[tsœfˈ&ŋ] ‘chaussettes’ est masculin.


MarecottesF_Chenes 51450 
vɛʀ nø n 3 pɑ də tsˈɪnʊ  
Chez nous nous avons pas de chênes.

MarecottesF_CheveuxBlancs 24022, 24024, 24030 
ɛ lɪ vˈøtːə d ʃe ˈːŋkʲʏ ʃ& bl5ts  
Et les cheveux1 de celui-INQUE2 sont blanches.  
1[vˈøtːə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).  
2[ˈːŋkʲʏ] adverbe déictique sans équivalent en français, 
intermédiaire entre -ci et -là. 


MarecottesF_CheveuxBlonds 24012 
ɛ l ˈɑːtʀɛ l ɑ lɪ vˈtə blˈ&ndə  
Et l’autre elle a les cheveux* blondes.  
*[vˈtə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesF_CheveuxChatains 51332, 24022 
ʃe ɲcje l ɑ l vˈtˢe - tsɑtˈ/  
Celui-INQUE1 il a les cheveux2 châtains.  
1[ɲcje] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 
2[vˈtˢe] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesF_CheveuxFrises 24010, 24014, 24030 
ɛ lɪ vˈtːə d stɑ ʃʏ ʃ& tɔ ʀeɡɔtˈʊ  
Et les cheveux* de celle-ci (litt. cette-ci) sont tout frisées.  
*[vˈœtə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesF_CheveuxGris 51685, 24022 
le vˈɛtːə də ʃe ˈɲcjə ʃ&ŋ ɡʀɪ - ʃ& ɡʀɪːʒ  
Les cheveux1 de celui-INQUE2 sont gris .. sont grises. 
1[vˈɛtːə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).  
2[ˈɲcjə] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 


MarecottesF_CheveuxNoirs 24012, 24014, 24030 
ɬa ˈcjʏ l a le vˈtə nˈɛːɪʁ  
Celle-INQUE1 elle a les cheveux2 noires. 
1[ˈcjʏ] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 
2[vˈtə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesF_CheveuxRaides 24012, 24014 
le vˈɛtːə də ɬa ˈcɕjə ʃ&ː - plat  
Les cheveux1 de celle-INQUE2 sont .. plates.  
1[vˈɛtːə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).  
2[ɛcj] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là.


MarecottesF_CheveuxRoux 24022 
ʃe ˈĩcʲe - l a le vˈtə ʁdz  
Celui-INQUE1 .. il a les cheveux2 rousses. 
1[ˈĩcʲe] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 
2[vˈtə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesF_Cheville 51175, 42400 
mɛ ʃɥɪ twˈɛʀʃɐ la tsʏ- la ʃʏvˈɪː  
Je me suis tordue la ch.. la cheville.


MarecottesF_Chevre 63600, 61320, 42210, 42211, 42212, 
21062 
ʃ &n ˈyʃ tsafjˈa lʏ bɛʀl də kuʁtˈi - l aʁ pɑ m/dʒʲˈɐ le letˈy  
Si on eût chassé la jeune chèvre* du jardin .. elle aurait pas 
mangé les laitues.  
*[bɛʀl] ‘génisse ou jeune chèvre’, cf. GPSR 2: 345 s.v. brlo.


MarecottesF_ChienneSoif 41230, 51332  
ly tsˈɛæ l æ ʃɛ ˀ- fo li bajˈ a bˈɛʁ  
Le chien il a soif .. il faut lui donner à boire.


MarecottesF_Chignon 52632, 52630 
lɪ fəmˈal maʀiˈeː - ʃə fɑʒˈev& l ʃiːɲˈ&  
Les femmes mariées .. se faisaient le chignon.


MarecottesF_CinqBiches 23060, 42340 
j e ʒ jy f3m biʃː - paʀtˈi ɑwˈɪ ʎˈyø pøtɕjˈʊ  
J’ai vu cinq biches .. partir avec leurs petits.


MarecottesF_CinqOurs 21016  
j  ʒamˈe jy f3 ˈɔ d & ku  
J’ai jamais vu cinq ours d’un coup.


MarecottesF_ClindOeil 51161, 51160, 33220 
ʎɪ feʒ yna kʎɔɲˈɑ  
Je lui fais un clin d’œil.


MarecottesF_Clocher 21012, 21013, 51320 
& vˈɛɪ lʏ kltʃˈɪɛ dɛ lʊˈ3  
On voit le clocher de loin.


MarecottesF_Cloches 37020 
&n ɑʋwˈi ʃːœnˈɑ lɪ klɔts  
On entend sonner les cloches.


MarecottesF_Coiffe 33200, 51330  
la kwˈɛːfə l ɑ d ʀybˈ5 pɔ jœtˈɑː dəʒˈʊ l ku - ɛ b3 dɑʀˈɛ daʒˈʊ l 
ʃiɲˈ&ᶢ  
La coiffe elle a DE rubans pour (l’)attacher* dessous le 
cou .. et bien derrière dessous le chignon.  
*[jœtˈɑː] cf. lyètâ, yètâ ‘lier, attacher’ (PVT 2018 s.v.) 

MarecottesF_Commune 51670  
ᵈlɪ maʀkˈtːə f&m paʀcjˈɑ d la komˈunːa də vˈʏlːa  
Les Marécottes font partie de la commune de Ville*.  
*«Ville» est l’appellation courante pour le bourg de Salvan, le 
centre de la commune. 

MarecottesF_CostumeFemme 41110, 51167 
lɪ dz d fˈeːtə bwˈtʏ lʏ kɔstˈym pɔʁ alˈa a la mʃː  
Les jours de fête je mets le costume pour aller à la messe.


MarecottesF_Cou 51151, 51150 
veʒ lɪ tɥˈɛʁdʁə l ku  
Je vais lui tordre le cou.


MarecottesF_CoucherSubjPres5 41310 
vʊ fɔ alˈa dʀʏmˈɪ dəvˈ5 mɪənɥˈe  
Il vous faut aller dormir avant minuit.


MarecottesF_CoucherSubjPres6 31030, 31031, 36030 
ʊwˈɛ k lɪ ʒ ɛəfˈ5ŋ ʃə dzeɪjˈeøʃ& dəvˈ5ŋ nœ ˈœøʁ - ʃˈej& a la cj
ˈøtsə dəvˈ5ŋ nœ ˈœøʁ 
Je veux que les enfants se couchent avant neuf heures .. 
soient au lit avant neuf heures.


MarecottesF_Coude 42400 
m ʃɪ bʊʃˈa lʏ tɕjˈœødz  
Je me suis frappé* le coude.  
*[bʊʃˈa] cf. bous v.tr. ‘battre, frapper’ (GPSR 2: 789). 

MarecottesF_Cuisiner 21014  
& kʊʒˈynːɛ lɪ vaʀkwˈ3nːə - awˈɪ də βɑkˈ&  
On cuisine les épinards sauvages .. avec de bacon.
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MarecottesF_Cuisse 42360 
lʏ ts3 l a mɔʀdˈy a la kuʃ hɛ  
Le chien il a mordu à la cuisse hm.


MarecottesF_DeuxOiseaux 36031 
du pʊdzˈ3 tsˈ5t& ʃyː lø kudʀiˈe 
Deux petits oiseaux chantent sur le coudrier.


MarecottesF_DeuxPoules 22100, 51332, 42210, 42211, 
42212 
l ʀɛʏnˈɑːˀ l a m/ndʒᶣˈa ə dˈawï dzʏnˈejɪ  
Le renard il a mangé deux poules.


MarecottesF_Dhare 51350 
k5 fe fʀˈɛe & pʀœtˈədz le plˈa5nt - awˈɪ də bʁ5ːts də de  
Quand il fait froid on protège les plantes .. avec de branches 
de dare*.  
*dé ou dare: branches de sapin coupées, munies de toutes leurs 
aiguilles, servant à couvrir les plantes en hiver (DSR 1997; http://
www.bdlp.org/fiche.asp?no=15415&base=SU&boite=1 
(25.1.2016); GPSR 5: 53a s.v. 3. dé.


MarecottesF_DixHommes 52420, 37020 
n ˈɛʀ& a pˈɛːəna dˈɪə ʒ wˈɔmː - pɔʀ - muʀˈiː lʏ fwɑ  
Nous étions à peine dix hommes .. pour ét.. éteindre  
l’incendie. 

MarecottesF_DixMesanges 22200 
j avˈ mˈe d dʑˈɪœ - pudzˈ3ː - d3 l bɔʃˈ& 
Il y avait plus de dix .. petits oiseaux .. dans le buisson.


MarecottesF_EgliseFemmes 52606, 36041 
d ˈɔtʀə ku ɪ lɪː fəmˈɑlːɐ a l ɪjˈɛːʒʏ l ɑlˈɑv& dœ lɑ ɡoːts - ɛ lɪ ʒ w
ˈɔmːʊ dø lɑ dʀɛ  
Autrefois les femmes à l’église elles allaient du côté 
gauche .. et les hommes du côté droit.


MarecottesF_EntretenirImp1 31010, 41320 
d ˈɔtʀə ku j Vtʀətəɲˈɛʋʊ m- jœ le bɑtəmˈɛ - ʋwɛ & fe vnˈɪ lɪ 
mˈetʀə d ətˈa 
Autrefois j’entretenais m.. moi les bâtiments .. de nos jours 
on fait venir les maîtres d’état. 

MarecottesF_Epaules 23032, 23034, 42335 
l a mtˈy l eɛfˈaŋ ʃy lɪ ʒ əpˈoːlI  
Il a mis l’enfant sur les épaules.


MarecottesF_Epluchures 21022 
bˈɑjy le pˈɛʀɡə - œ kɑjˈ& 
Je donne les épluchures .. au cochon.


MarecottesF_EtreNe2f 32030  
e tʏ neː œø tʁtʃjˈ3  
Es-tu née au Trétien?


MarecottesF_EtreNe2m 51230 
e tø neː bɑ 3 vˈʏlːa 
Es-tu né en bas à Salvan*?  
*«Ville» est l’expression courante pour désigner Salvan, le bourg 
principal de la commune. 

MarecottesF_EtreNe3f 42320  
ma vʏʒˈynːɐ l  neː am& a sjʁ  
Ma voisine elle est née en haut à Sierre.


MarecottesF_EtreNe3m 23012,                 42320 
m& veʒˈ3ː l ɛ neː am& ɪ fɲˈ&  
Mon voisin il est né en haut à* Finhaut.  
*La forme de l’article défini prépositionnel [ɪ] montre que la forme 
dialectale [fɲˈ&] ‘Finhaut’ est un pluriel (cf. aussi GPSR 7: 283a s.v. 
FENIL). 

MarecottesF_EtreNe4 23012, 34010, 51440, 42321 
mn ɛpˈː ɛɪ jø - nʏ ʃ/ ne 3 vɑlːˈ  
Mon mari et moi nous sommes nés en Valais.


MarecottesF_EtreNe5 51540 
ˈeɪtə vʊ neː am& ɑ ʃ&  
Êtes-vous nés en haut à Sion?


MarecottesF_EtreNe6f 21015, 42321 
mɑʁˈɪːje  kɑtʀˈæ3ːnʏ ʃ& ne a m&tˈɛ  
Marie et Catherine sont nées à Monthey.


MarecottesF_Farine 22200, 51180 
j  plʏ nɑ bʀˈʏkːɐ də faʀˈʏnːɐ  
J’ai plus une trace* de farine.  
*[bʀˈʏkːɐ] cf. brca s.f. ‘éclat, fragment, morceau; petite 
quantité’ (GPSR 2: 758). 

MarecottesF_Fesses 42220 
& j a bajˈa Hnˈɑ føʃˈʊ - l a l daʀˈe ʁdz  
On lui a donné une fessée .. il a le derrière rouge. 

MarecottesF_Fetes 23040, 51342  
ᵈlɪ ɡʁˈʊʃə fˈeːtə d3 nˈʊtʀə vɪlˈɑdzə - l  tsalˈæ3ndæ - pˈɑtʃɛ - ʃ3 
ʒœʒˈɛ  
Les grandes fêtes dans notre village .. c’est Noël .. Pâques .. 
saint Joseph. 

MarecottesF_Fontaine 51334, 21062  
ʃyː lːa plaʃ dœ vlɑdz ɪj a na f&tˈŋnə  
Sur la place du village il y a une fontaine.


MarecottesF_FontaineTuyau 21022, 51334, 25200 
d vˈɛː - j a de jaʃˈ& kʏ pændøɔlː& - œø bwi dɛ lɑ ʔə - a la tsn
ˈʊ - dœø bwɪ  
D’hiver .. il y a DE glaçons que pendent .. à la fontaine* de 
la euh .. au tuyau .. de la fontaine.  
* [bwi, bwɪ] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans 
un tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96). 

MarecottesF_Foulard 42335, 21062 
j e mœtˈy lʏ m- mɔtʃˈœː lʏ fɪʃ- mɔtʃˈœ lʏ tɔ dœʏ ku  
J’ai mis le f.. foulard le fich.. foulard autour du cou.


MarecottesF_FoulardEpaules 51342  
lʊ mɔtʃˈœ l  plejˈa ʃy lɪ ʒ pˈoːl  
Le foulard il est plié sur les épaules. 

MarecottesF_FoulardEpaules+ 21022, 52445, 21064, 21062 
ø bɔʁ dø mɔtʃˈœ - j a le ɔ - & btˈɑve d fʁ3ndz  
Au bord du foulard .. il y a les o.. on mettait DE franges.


MarecottesF_Fourmiliere 51180 
j e dɛkuvˈɛ & fʀʏmɪˈɑ d3 nʊtʀ kuʀtˈi  
J’ai découvert une fourmilière dans notre jardin.


MarecottesF_Gouter 51161, 51160 
feʒ lʏ ɡutˈɑ ɑ katʁ ˈœøʁ  
Je fais le goûter à quatre heures.


MarecottesF_Grandi 31020, 21024, 42315 
wɛː ɛ ʃɥɪ ty a l ekˈʊːl ɛɪ maʁkˈɔt - ə j e tœdzˈœ vtɕˈy ʃʏ  
Oui j’ai été (litt. je suis eu) à l’école aux Marécottes .. j’ai 
toujours vécu ici.


MarecottesF_Hanches 51167  
bwˈtʏ le m5 ʃy le ˈ/ts  
Je mets les mains sur les hanches.


MarecottesF_HuitAmis 52420, 24014 
n ˈɛeʁ& wɪ kɔpˈ3ː pɔ fˈeʁə ɬɑ ʒˈastɐ  
Nous étions huit amis pour faire cette farce.


MarecottesF_HuitBrebis 42335, 24014 
stæ ʃənˈ5ŋnɐ - ʊwˈɪ bʀebˈɪ - l & mtˈy bɑ  
Cette semaine .. huit brebis .. elles ont mis bas.
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MarecottesF_JeSuisNe1 11300, 51175 
ʃˈeɪ ne ɛ maʁkˈɔt  
Je suis née ès Marécottes.


MarecottesF_JeSuisNe2 11300  
wɛ ʃɪ neː ʃy a mʒˈ& - ɛɪ j ɪ vœtʃˈy tˈɔta ma vˈiɑ ʃˈʏʏ  
Oui je suis née ici à la maison .. et j’ai vécu toute ma vie ici.


MarecottesF_Joues 51680 
lɪ ʒ œfˈ5 l & lɪ ʒu tˈtə ʁdz  
Les enfants ils ont les joues toutes rouges.


MarecottesF_Jupe 51344 
la ʒyp l ə lɔˈ&dzə ɛ tˈɔta pletˈɑɪ  
La jupe elle est longue et toute plissée.


MarecottesF_LegumesAutrefois+ 21062  
d ˈɔtʀə ku - pl5tˈɑːvʊ d ab&dˈ5ʃə e dɛ blo  
Autrefois .. je plantais D’abondances (betteraves 
fourragères) et DE blé.


MarecottesF_LegumesSoupe 51342, 51480, 36200, 51344, 
21062 
pɔ feʁ ʏna bˈuna ʃˈʊpɐ - l ʏ kumˈ3 la lɛː m- bʊjabˈɛʃ fɔ ʃə ləv
ˈɑ də b& matˈ3 - pɛlˈɑ də tʀiːfl - lɪ tsaplˈɑ - lɪ fˈeʀ kwɛːʁ - lɪʒ 
eklafˈɑ ɑwˈɪ l pʏlˈ&ᶢ - mɛtʀ & bɔkˈ& dɛ laʃˈe pɔ feʀ ʏnɑ pyʁˈe - 
ɛ pwæ apʁˈe & bwˈtːɛ leː pɔʁˈœː lɪ patɪnˈal - nɑ fɔˈœɪ də dz
ˈɔtːə - ˈʊnːaː - kˈəcʲ fˈɪ də tsʊː - de letˈyː - ʊn yɲˈ&ː - & tsˈaplə 
ʃ- t ʃ3 f/ - & bʷt & mɔʁʃˈe də buːʀ d3 la pˈelːa & fe ʁəvɛnˈɪ 
lʏ kuʁtijˈadʑʏ - k &n aʒˈut a la pyʀˈe - awˈɪ d ˈeːw - ɛ pwə & l
ˈɑʃe mɪtʏnːˈa ə kw/ dø fwa 
Pour faire une bonne soupe .. c’est comme la les m.. 
bouillabaisses .. il faut se lever de bon matin (rire) .. 
éplucher de pommes de terre .. les couper.. les faire cuire .. 
les écraser avec le pilon .. mettre un peu de lait pour faire 
une purée .. et puis après on met les poireaux les carottes .. 
une feuille de côte-de-bette .. une .. quelques feuilles de chou 
de laitue .. un oignon .. on coupe s.. tout ça fin .. on met un 
morceau de beurre dans la poêle on fait revenir les 
légumes .. qu’on ajoute à la purée .. avec D’eau .. et puis on 
laisse mijoter au coin du feu.


MarecottesF_LeverSubjImp1 63200, 33041, 63300, 52350 
m& pˈɑːpɑ vɔlˈ tɔdzˈœ kə m- ke ʃɛ ty lœvˈɑːj æ ʃˈiə ʒ ˈœøʁ  
Mon papa voulait toujours que m.. que j’aie été (litt. que je 
sois eu) levée à six heures.


MarecottesF_LeverSubjPres1 33060, 63100, 33061, 63300, 
62110 
m& pˈɑːpɐ l eɡʒˈɪʒɛ kə m lvˈʏʃ a ʃɪ ʒ ˈœøʁ  
Mon papa il exige que je me lève à six heures.


MarecottesF_LeverSubjPres2 61110, 32020, 62210 
j 5mɛɪʁˈɪ kə tœ t lvˈʏʃ a ʃɪə ʒ œʁ e kɑ  
J’aimerais que tu te lèves à six heures et quart.


MarecottesF_LeverSubjPres3f 61310, 62310 
fɔːdʀˈɪ kə madelˈɛːnə ʃœ lœvˈeʃ a ʃat œʁ m/ kɑ  
Il faudrait que Madeleine se lève à sept heures moins le 
quart.


MarecottesF_LeverSubjPres3m 62310 
jɪ foː kə pjɛːʁ ʃə ləvˈyʃ a ʃje ʒ œʁ e dəmˈɪːə  
Il faut que Pierre se lève à six heures et demie.


MarecottesF_LeverSubjPres4 33040, 62410, 34030 
jɪ foː kə nʏ nɛ lëvˈʏʃ/ ty lɪ matˈ3  
Il faut que nous nous levions tous les matins.


MarecottesF_LeverSubjPres5 35040 
pɔʁ alˈa a la m&tˈaɲə - vu foː vu ləvˈɑː a l ˈaːʁbə  
Pour aller à la montagne .. il vous faut vous lever à l’aube. 

MarecottesF_LeverSubjPres6 62610, 36030 
foː pa k lɪ ʒ ɪfˈ5ŋ - pʀ3ʒˈʏʃ& lʏ plˈɛːe - d ɛtˈa a la cʲˈœʏtsʏ l 

matˈæ  
Il faut pas que les enfants .. prennent le pli .. de rester au lit 
le matin.


MarecottesF_Luge 33200 
la ʎˈœødz ˈncʲə ʃɛʀvˈiv a mənːˈɑ lʊ bu - lœ fˈɛ3 lɔ ʃɔtjˈiːə - tœ 
ʃ3 ke - lə fœmˈeːɪ - tœ ʃ3 kə tʀ- k & pɔvˈɛ mənˈɑ avwˈɪ la j
ˈœødz - & l 3plejˈɪəvə ʃytˈɔ d ʏvˈe k5 j avˈɛ la n  
La luge ici servait pour porter le bois .. le foin la litière* .. 
tout ce que .. le fumier .. tout ce que trai.. qu’on pouvait 
porter avec la luge .. on l’utilisait surtout en hiver quand il y 
avait la neige.  
*[ʃɔtjˈiːə] cf. chotêe n.m ‘litière’ (FB 1960: 146) 

MarecottesF_LuneMontante 36200 
lɪ dzˈœtːə & lɪ pl5t ɑ lɑ plɑnˈɛtːa m&tˈ/ntə  
Les côtes de bette on les plante à la lune montante.


MarecottesF_MangerFComp 41211, 41210, 35030, 41212, 
51535 
kʏ vʊʒ ɑlˈɑ m3ndʒɪ ɑnˈɪ  
Que vous allez manger ce soir? 

MarecottesF_MangerImp1 31020, 52130, 52120 
kãŋ j ɛʁ kʁˈɔːɪ ɪ m/ndʒjˈv ʃvˈ3 lɪ taʁtˈin  
Quand j’étais petite je mangeais souvent les tartines.


MarecottesF_MangerImp2 52220 
m3ndʒˈɪɔvʊ tʏ ʃɔvˈ3 dɛ f&dwˈɑ  
Mangeais-tu souvent de fondue?


MarecottesF_MangerImp3f 23010, 52320 
mʊn ˈ5ːta m3dʒˈɪvœ tdzˈ dɛ ʒ5mbˈ& awˈɪ lɪ mækæʁˈ  
Ma tante mangeait toujours de jambon avec les pâtes*.  
*[mækæʁˈ] ‘terme générique pour les pâtes, quelle que soit la 
forme’ (GYR 1994: 1022 s.v. makaron).


MarecottesF_MangerImp3i 34010, 52410, 21062 
la dəmɛˈ3dzə nʊ m3dʒˈɪəv& de ɡɑtˈoː  
Le dimanche nous mangions DE gâteau.


MarecottesF_MangerImp5 52520, 35010, 35015 
vˈuʊ ɑwˈɪ lʏ kə vu m3dʒˈɪəva la ʃœʃˈʏʃː  
Vous avec quoi vous mangiez la saucisse?


MarecottesF_MangerImp6f 21014, 52604, 52620, 25200 
lɪ kʁˈɔːɪ m3ndʒˈɪəv& lɪ ʒ 5pw kɪ l ˈɛv& kwɪjˈɛ  
Les gamines mangeaient les framboises qu’elles avaient 
cueillies.


MarecottesF_MangerImp6m 52604, 23014 
mɪ ʒ ɑɪjˈœ m/ndʒˈɪəv& pɑ ʁɪˈ3 ʁ3 kə də tɑʁt  
Mes grands-parents mangeaient pas seulement DE tarte.


MarecottesF_MangerPComp1 42210, 42211, 42212 
j e m/dʒᶣˈɐ d k&fitˈyʁ dɛ ʁeʑnˈ  
J’ai mangé de confiture de groseilles.


MarecottesF_MangerPres3f 71130 
ma ʃwˈɛːʁI mˈ/ndzə pɑ də ts ʃœts - l ˈɑmə pɑ  
Ma sœur mange pas de viande séchée .. elle aime pas.


MarecottesF_MangerPres3m 33040 
mˈ/ndzə dɛ kɔkˈ& - jʏ ʃˈyʃə lʏ dzoːn awˈɪ laː - mɪː dœø p5  
Il mange d’œufs .. il pompe le jaune avec la .. mie du pain.  

MarecottesF_MangerPres4 37020 
/ famˈeːj n faʒˈ3 ʃɔvˈ3 lɐ pɔlˈ3t  ə
En famille nous faisons souvent la polenta.


MarecottesF_MangerPres5 35050, 51530 
də pɛʀɥˈɪ ɐ m/dʒˈɪə vʊ ʃɔvˈ3  
Des poires en mangez-vous souvent?
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MarecottesF_MangerPres6f 21064, 51620 
kʊmˈ3 dəsːˈeɛ mɪ kʊʒˈʏnːə mˈ/ndz& de jʊtʀ  
Comme dessert mes cousines mangent DE myrtilles.


MarecottesF_MangerPSc1 51180, 21064, 42210, 42211, 
42212, 42315 
dœ tsatˈaɲ n i ty m/ndʒˈɐ  
DE châtaignes j’en ai eu mangé.


MarecottesF_MangerSubjPres1 41211, 41210, 41212, 
61310 
mœ fʊdʀˈɪ m/ndʒˈɪə dəvˈ5 miədzˈ 
Il me faudrait manger avant midi.


MarecottesF_Marmite 51167  
bwtʏ la kaʃəʀˈʊlɐ ʃʏ l fwa  
Je mets la marmite sur le feu.


MarecottesF_Minuit 31021, 31020, 51140, 51141 
a miənɥˈe jʏ dʀˈmwə - k5 to vɑ b/  
À minuit je dors .. quand tout va bien.


MarecottesF_MinuitDebout 51175 
ʃe pɑ ʃøvˈ/ dʁˈɛːət ɑ miənɥˈɪ  
Je suis pas souvent debout à minuit.


MarecottesF_NeufAns 51334, 21016, 51340, 71230 
j ɐ ʒˈstə nˈœə 5ŋ - kʏ na lavæˈ3tsɪ l  vɛnwˈa bɑ h tãŋk ø vøl
ˈɑːdzʏ  
Il y a juste neuf ans .. qu’une avalanche elle est descendue 
(litt. venue bas) jusqu’au village.


MarecottesF_NeufHeures 21062 
pɔː maʁˈæ3də õ m/ːŋ - & m mˈæ3ndzə də p5 də fʀɥɪ - də kɑf
ˈeː - ə bɑ & vˈeʀə də vɛ  
Pour goûter on man.. on m mange de pain de fromage .. de 
café .. ou bien un verre de vin.


MarecottesF_NeufHirondelles 21016 
nœ ɪʁ&dˈɛlːʏ vˈiːʁ& d/ lɪ ʒ ː  
Neuf hirondelles tournent dans les airs.


MarecottesF_Noisettes 51685 
ɬʏ ʒ lˈœɲə ʃ& pɑ bˈnᵊ - ʃ& tˈɔtɐ vɐʁmʏnˈœːø\  
Ces noisettes sont pas bonnes .. elles sont toutes véreuses.


MarecottesF_Ongles 21014 
ʃə ʁˈʊdze le ʒ ˈ&je  
Il se ronge les ongles.


MarecottesF_Orteil 51180 
j ɪ nɑ dzœfl œ ɡʁʊ ʒ aʀtˈ  
J’ai une cloque au gros orteil.


MarecottesF_Pantalon 21064 
l & d p5talˈ& dœʒˈ l dzənˈɛ - awˈɪ də p&pˈ& ʃy lʏ lɑː  
Ils ont DE pantalons au-dessous du genou .. avec DE 
pompons sur le côté.


MarecottesF_PasEpinards 52115 
k5 j ɛʁ kʁˈɔɪ j amˈɑṿ pɑ le z epɪnˈɑʁ  
Quand j’étais petite j’aimais pas les épinards.


MarecottesF_Paume 23030, 33210, 21062 
ɔnːa beːtɕj a b& djy ʃə ʃ ɛ pɔʒˈɑɪ ʃy ʃaː - pˈoːmɐ - ʃy lɑ pˈoma 
d la mã  
Une bête à bon Dieu se s’est posée sur sa .. paume .. sur la 
paume de la main.


MarecottesF_PiedFourmis 21024  
j e d fʀʏmˈɪ e pja  
J’ai des fourmis aux pieds.


MarecottesF_PiedPlante 33210 
ʃœ ʃ ə pl5ŋtˈʊ - unː ɛpˈɪnːa a la - dʒˈɔ l pja  
Il s’est planté .. une épine à la .. sous le pied.


MarecottesF_PlatVentre 33061 
l  tsɛʒˈy a pla vˈaŋtʁə  
Il est tombé à plat ventre.


MarecottesF_Poing 21062 
je bwˈʃɛ dəø pw3 ʃy la tʀˈɑːblə 
Il tape du poing sur la table.


MarecottesF_PrecisGeo 51342, 51440, 51344, 71230 
n ʃV ʃyː naː - ɔ ʃːy & ʁtsˈɛ - d/ la valˈe dœ tʀijˈ3 - ke kˈœølɛ 
bɑ d/ l f&ŋ ˈtɕʲœ - j a bj3 de dʒˈyːə - l æ 3 pæˈ3ːntə 
Nous sommes ici sur une .. o sur un rocher .. dans la vallée 
du Trient .. que coule en bas dans le fond ici .. il y a bien DE 
forêts .. c’est en pente.


MarecottesF_QuatreAgneaux 21016 
j a plɪ k katʁ aɲˈɪː - d/ la baɪʀdzeʁˈɪ  
Il y a plus que quatre agneaux dans la bergerie.


MarecottesF_QuatreCerfs 21062 
kˈatʁʏ ʃˈeɛ mˈ/ndz& a a la ʀˈɪva dɛ la dʒˈyːə  
Quatre cerfs mangent au au bord de la forêt.


MarecottesF_QuatreTaupes 51336, 24024 
lʏ vʏʒˈ/ː l a akapˈʊ kˈatʀə daʁbˈ& ʃɪ fɔʁˈɪe  
Mon voisin il a attrapé quatre taupes ce printemps.


MarecottesF_RangerBuffet 51167 
bwˈtʏ lɪ ʒ aʃˈɪətːə d/ l bʊfːˈœ  
Je mets les assiettes dans le buffet (l’armoire de la cuisine).


MarecottesF_RangerTiroir 21062  
lɪ tɕœtˈɪː lɪ kʊjˈɪe lɪ fuʁʃˈœt - lɪ ʁˈ/ndzə d/ l təʁˈ/n dœ la - 
kʊʒˈʏnːɐ 
Les couteaux les cuillères les fourchettes .. je les range dans 
le tiroir de la .. cuisine.


MarecottesF_Rentrer 23012, 23100, 52370, 33220, 52110 
li vɪɲˈ dɛ dyˈ œ pˈɑːpa k5ŋ ʁ3ntʀˈɑʋʊ tɑː  
Il lui venait de colère* au père quand je rentrais tard.  
*[dyˈ] ‘colère, dépit’ (cf. GPSR 5: 553 s.v. deuil). 

MarecottesF_Revenir 41320  
& bwt & mɔʁʃˈe dœ buːʀ d5 la pˈelːa & fe ʁəvɛnˈɪ ly kuʁtijˈadʑ  
On met un morceau de beurre dans la poêle on fait revenir 
les légumes.


MarecottesF_Rive 51440 
ɑdˈ&ᵑ n ʃ3 ʃy la ʁˈɪva dʁˈɛetə dœ tʁɪˈ - œ tɕʲˈœødzə dœø ʁ
ˈøːnə 
Alors nous sommes sur la rive droite du Trient .. au coude 
du Rhône.


MarecottesF_Riviere 23040  
nˈʊtʁə tɔʁˈ/ ʃ apˈlɛ l tʀijˈ  
Notre torrent s’appelle le Trient.


MarecottesF_Saint+ 33200 
& la fˈeːte l vwe dœ mɛ də dɪsˈ5mbʁ  ə
On la fête le huit du mois de décembre.


MarecottesF_Sapin 71130 
lʏ ʃapˈ3 pˈə pɑ lɪ ʒ ɑvˈʊjɪ - d ʏvˈɛː  
Le sapin perd pas les aguilles .. en hiver.


MarecottesF_Sasseoir!5 51514, 35040 
ʃœtˈɑ v ʃ u plɪ  
Asseyez-vous s’il vous plaît.


MarecottesF_SasseoirPComp2f 32020, 42120, 42130  
t e tø ʃtˈɑːɪ ʃy la b5ᵑtsˈœtːɐ  
T’es-tu assise sur la banchette*?  
*[b5ᵑtsˈœtːɐ] s.f. ‘banc de petites dimensions, escabeau bas pour 
enfants ou pour poser les pieds quand on est assis’ (GPRS 2: 230 
s.v. bantsta). 
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MarecottesF_SasseoirPComp3f  21010, 21013 
la mˈɑːmœ ʃ ʃ  ʃətˈɑjʏ ʃy lɑɐ - la ʁˈɪvɐ dɛ la tɕɪ- œ - də la tɕʲ
ˈœøtsː - w  
La mère se s’est* assise sur le .. le bord du l.. euh .. du lit .. 
oui.  
*La réduplication du pronom réfléchi de la 3e personne du singulier 
est caractéristique pour l’informatrice. 

MarecottesF_SasseoirPComp3m 21012, 21013, 42110 
l mwɛdʒʲˈœː ʃə ʃ ə ʃətˈo ʃy la ʃˈaʀla  
Le trayeur se s’est assis sur la chaise à traire*.  
*Selon MÜLLER 1961: 174, la brllᵃ est un tabouret à un pied, la 
šarlᵃ a trois pieds. Selon notre témoin masculin des Marécottes, [ʃ
ˈaʁlə] sert actuellement de terme générique (un ou trois pieds), alors 
que brllᵃ désigne spécifiquement le tabouret à un pied. 

MarecottesF_SasseoirPComp4 23010, 34010, 34030, 42120, 
42130 
ma dœlˈ3ːt e jø n n ʃ3 ʃɛtˈeɪ ʃy l ˈɛːʁbɐ - ʃy l pʁo  
Ma fille et moi nous nous sommes assises sur l’herbe .. sur 
le pré.


MarecottesF_SasseoirPComp5 51540, 35040, 35015 
vʊ vʊʒ ˈeːtə tɥɪ ʃətˈʊ pə tˈɛʏʁ  
Vous vous êtes tous assis par terre?


MarecottesF_SasseoirPComp6 22100, 42110 
lɪ du ʒ 5fjˈ5ŋ ʃə ʃ& ʃœtˈo ʃy lə b5ŋ dəvˈ5 mɛʒˈ&  
Les deux anciens se sont assis sur le banc devant maison*.  
*Pour ‘maison’ sans article cf. FELLEY 1982: 32.


MarecottesF_Sein 23032, 33030, 33031 
je bɐ- je nˈʊːʀ ʃ& pətɕˈʊ l alˈɛːtɕʲə ʃ& pətɕʲˈʊ  
Elle don.. elle nourrit son petit elle allaite son petit.


MarecottesF_Semer 36051 
& vˈʊːɲə lɪ aʁikˈɔ - aː l - a l adˈu pɔ pɒ kə l ˈyʃ& lʏ v3  
On sème les haricots .. à l .. à l’adoux* pour pas qu’ils aient 
le vent.  
*ADOS, ADOU n.m. ‘terrain, endroit bien exposé au soleil; par 
extension: endroit abrité contre le vent, la pluie, le froid’ (GPSR 1: 
128).  

MarecottesF_SeptArbres 21016 
&n a dy - mˈɛtːʁə bɑ - ʃa ˈɑːʁbʁə ʏ - lə l& dø tʀiʲˈ3  
On a dû .. mettre bas .. sept arbres euh .. le long du Trient.


MarecottesF_SixChatons 42350, 51330 
nˈutʁa tsˈatːɐ l a fe ʃˈiə pətʲˈʊ  
Notre chatte elle a fait six petits.


MarecottesF_Souper 34010 
n ʃpˈ3 pœ v li ʃat œːʁ 
Nous soupons par vers les sept heures.


MarecottesF_SouvenirFComp2 31010, 41320 
vɑ tʏ t ʃvnˈi d mœ  
Vas-tu te souvenir de moi?


MarecottesF_SouvenirFutur1 32010, 53110 
m ʃv3dʁˈe tdzˈ də t  
Je me souviendrai toujours de toi.


MarecottesF_SouvenirImp1 51171, 51172 
na mə ʃɔvˈ3 ply dɛ ɬa k&ᵑt  
Non je me souviens plus de cette histoire.


MarecottesF_SouvenirImp6 33020 
lɪ dœvˈ5tˈɛɪ - ʃə ʃɔvɪɲˈɛv& bj/ d lɥɪ  
Les anciens* .. se souvenaient bien de lui.  
*[dœvˈ5tˈɛɪ] cf. devanti ‘ancêtres’ (FQ 1989: 65) 

MarecottesF_SouvenirPres4 23040 
nʊ vwˈɑʀd/ & b& ʃɔvenˈi dʏ nətʀ ˈaãta ʒylˈiː  
Nous gardons un bon souvenir de notre tante Julie.


MarecottesF_SouvenirPres5 21012, 52340, 51560, 21013, 
52342, 21064, 35040 
v ʃwəvenˈi v - di kˈɔŋtə kʏ faʒˈɛ lᶷ pˈeʁ ɡʀ5  
Vous souvenez-vous .. des histoires que racontait (litt. 
faisait) le père grand? 

MarecottesF_SouvenirPres6f 51640, 23014 
mɪ bal ʃwɛʁ ʃə ʃvˈɪɲ& ʒamˈe dɛ ʁ3  
Mes belles-sœurs se souviennent jamais de rien.


MarecottesF_SouvenirPres6m 51640 
mi bjo paʁˈ3 ʃə ʃɔvˈʏᶦɲ& dœ t  
Mes beaux-parents se souviennent de tout. 

MarecottesF_SurnomVoisins 52330, 71230 
lɪ pˈik ə œtʁ  tʁɪtɕjˈ3 -  maʁkˈtːə l ˈɛeʁɛ lɪ taʀtˈɑːʁ { - - } 
hə kˈ&tə kʏ l ə bj3 t  
Les mulets* euh outre au Trétien .. aux Marécottes c’était 
les tartari* (rire) .. heu je crois que c’est bien tout.  
*Le témoin masculin des Marécottes a expliqué ces surnoms 
comme suit: les mulets «parce qu’au Trétien, c’est tellement pentu 
qu’ils n’avaient pas de mulets; ce sont les hommes qui devaient 
porter les charges»; les tartari «c’est le nom d’une petite plante à 
fleurs jaunes qui pousse dans les endroits secs et arides». 

MarecottesF_TablierCouleur 51342, 52330, 51344 
d ˈɑɔtʁʊ kʊː lʏ fœʏdˈa l ˈʁ ɲɪː - ˈɔʁa lø fœødˈɑ l œ ʁˈɔdzʏ - ə 
b3ː vˈə - œ b3 bly 
Autrefois le tablier il était noir .. maintenant le tablier il est 
rouge .. ou bien vert .. ou bien bleu.


MarecottesF_Taille 51336 
l a la tˈajə - deɡadʒˈœ  
Elle a la taille .. fine*.  
*[deɡadʒˈœ] cf. DÉGAGÉ 5° ‘svelte’ (GPSR 5/1: 183). 

MarecottesF_Talon 51670, 36020 
le bwˈɔtI mœ f& mwɔ ɛ talˈ&  
Les chaussures me font mal aux talons.


MarecottesF_TenirImp4 31010, 34010, 52442 
m& kʊʒˈ3ː e jˈʏə nø təɲˈɛʏv& le kˈɔntɕy dɛ la buʁʒwzˈɪː  
Mon cousin et moi nous tenions les comptes de la 
bourgeoisie.


MarecottesF_Toux 21064 
k5 tʃː feʒ ʏna tiʒˈ5ŋnɐ - avwˈɪ lɪ flˈyə deɪ ʁɛn di pʀo  
Quand je tousse je fais une tisane .. avec les fleurs des 
reines-des-prés.


MarecottesF_TravaillerPres1 51130, 71220 
tʁavˈɑj amˈ& ə la m&tˈaɲɪ  
Je travaille en haut à l’alpage. 

MarecottesF_TravaillerPres2 51210 
tə tʁɑvˈajʏ bɑ ø kʊʀtˈi  
Tu travailles bas au jardin.


MarecottesF_TravaillerPres3f 33031, 51310 
tʁavˈajæ a la pˈuːsta 
Elle travaille à la poste.


MarecottesF_TravaillerPres3m 71230, 51310 
tʁavˈajə ˈœʏtʁə a la vˈɪɲɪ  
Il travaille outre à la vigne.


MarecottesF_TravaillerPres4 34010, 51420, 51422 
nœ tʁavˈaj/ d/ lɪ kʊʀtˈi 
Nous travaillons dans les jardins.


MarecottesF_TravaillerPres5 51520 
tʁavajˈe vwə ɐ la kʊmˈʊnə  
Travaillez-vous à la commune?
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MarecottesF_TravaillerPres6f 51610, 51611 
lɪe ʁeʒˈ5ːtə tʁavˈaj& a l ekˈʊlə  
Les institutrices travaillent à l’école.


MarecottesF_TravaillerPres6m 51610, 51611 
tʁavˈaj& - œ bœ  
Ils travaillent .. à l’écurie.


MarecottesF_Tresses 36020, 36021, 52632, 52630 
lɪ dzəvˈʏnːy ʃə faʒˈɛv& de kadinˈœtː  
Les jeunes filles se faisaient des tresses*.  
*[kadinˈœtː] cf. cadenette s.f. ‘tresse (d’homme ou de femme)’, 
GPSR 3: 24b). 

MarecottesF_TroisEcureuils 42330 
d/ la dʒˈyə j e py viːʁ tʁɛ vaʀdzˈaʃ  
Dans la forêt j’ai pu voir trois écureils.


MarecottesF_TroisLievres 42150, 42151, 42152 
j e tʀijˈa tʀɛ lˈɛɪvʁə a la tsˈafːɐ  
J’ai tiré trois lièvres à la chasse.


MarecottesF_UnAne 25200  
& p pɑ fˈɪʁə bɛʁ Hn ˈanʏ ke l a pɒ ʃɛ  
On peut pas faire boire un âne qu’il a pas soif.


MarecottesF_UneMarmotte 51336 
j a tɔdzˈɔː na marmwˈtːa kə vˈejə  
Il y a toujours une marmotte que veille.


MarecottesF_ValleeMontagne 51320 
le m&tˈaɲə k & vɛ œ f& də la valːˈe - ʃ& lʏ m& d la bˈaʁmə - e 
lɪ ʒ avˈujə ʁœdz 
Les montagnes qu’on voit au fond de la vallée .. sont le mont 
de la Barme .. et les Aiguilles Rouges.


MarecottesF_Venir!5Neg 35040 
vʊ v3dʁˈe plʏ ʒamˈeː wɛ plʏ vʊ vjɪː  
Vous viendrez plus jamais, je veux plus vous voir.


MarecottesF_VenirFutur2 32030 
k5ŋ l  kə tə v/  
Quand c’est que tu viens?


MarecottesF_VenirFutur4 53410 
wɛ nʏ vɪɲˈ/ pɑ  
Aujourd’hui nous venons pas.


MarecottesF_VenirImp5 52530, 35015 
d ˈɔtʁʏ kʊ və vɲˈɛvɑ plʏ ʃɔvˈ/  
Autrefois vous veniez plus souvent.


MarecottesF_VenirPComp6f 36040, 36041 
ʃ& vnɥˈe me l atˈ/don dəfˈʊə  
Elles sont venues mais elles attendent dehors.


MarecottesF_Veste 21064 
lɪ ʒ ˈɔmːʊ pˈɔʁt& H mʊʃˈ& e & palœtˈo maʁˈ& - ɐwˈɪ dœ - də p
ˈæ3ʃə kʊmˈ3 lɪ ʁəd/djˈɔ - lɪ ʁəd/ɡˈt 
Les hommes portent un gilet et un paletot marron.. avec de .. 
DE pinces comme les redingeo.. les redingotes. 

MarecottesF_VoirCond2 23012, 61220, 63400 
ʃe tø vɪɲˈʃ anˈeɪ - tə vɛʁˈɑ m&m bjo fʁɑːʁ  
Si tu venais ce soir .. tu verrais mon beau-frère. 

MarecottesF_VoirCond3 21062 
la mˈaːmə l aʁ d plɛʒˈi a toʁnˈa vˈiə ʃœ kuʒˈʏnːə  
La maman elle aurait de plaisir à revoir sa cousine.


MarecottesF_VoirCond4 35030, 71200 
ʃʏ vʊ tɔʁnˈa pɑʃˈɑ paʁ ˈ3cʲ - v v3dʁˈeɪ ɡejˈɑ m dɪʁˈə b&dzˈœ  
Si vous repassez par ici .. vous viendrez bien* me dire 
bonjour. 
*[ɡejˈɑ] adverbe d’insistance utilisé avec un impératif ou une 
périphrase verbale de sens équivalent pour encourager l’allocutaire 

à une action qui suppose un certain effort, pour rendre plus 
pressante la demande exprimée par le mode verbal (GPSR 8: 39b 
s.v. gaillard). 

MarecottesF_VoirCond5 62520, 35030, 35015 
ʃʏ vʊʒ œvʀˈiʃa lɪ ʒ ət/ɡˈejɪ - v vɛʁˈa kɛkˈə tsˈuːʒə  
Si vous ouvriez les yeux* .. vous verriez quelque chose.  
*[ət/ɡˈejɪ] employé uniquement dans les sens figurés: ‘voir clair, 
regarder attentivement’ (http://www.patoisvalleedutrient.ch, s.v. 
ètingëlye). 

MarecottesF_VoirCond6 61600 
vɛʁˈ& kʏ ʃə ʃ& tʁ&pˈo ʃə pʁ3dʒʏʃˈ& lʏ t/ də mʊdʒˈɑ - d ʁəflʃ
ˈi 
Ils verraient qu’ils se sont trompés s’ils prenaient le temps 
de penser .. de réfléchir.


MarecottesF_VoirFutur1 23014, 53110, 21062 
lʏ dzœ dəᶷ bʊn ˈa5 - vɛʁˈ tɥi mi ptɕʲˈʊ ʒ ɛfˈɑ  
Le jour du Nouvel An .. je reverrai tous mes petits enfants.


MarecottesF_VoirFutur2 23020, 53310, 53210 
tə vɛʁˈe pʁœː - œ bwʊn ˈɑ5ᵑ - t& ɡaʁʃˈ& v3ndʁə pʁœ  
Tu verras bien .. au Nouvel An* .. ton fils viendra bien.  
*La réponse est influencée par la phrase précédente du 
questionnaire. Au moment de l’enquête, la confusion («Nouvel An» 
pour «anniversaire» – sans importance pour les questions 
morphologiques étudiées ici) nous a échappé. 

MarecottesF_VoirFutur3 23034, 53310 
la ʃənˈ5nɐ kə v3 - vɛːʁˈɛ tɥɪ ʃe fʁaʁ ɛ ʃwˈɛeʁ  
La semaine que vient .. elle verra tous ses frères et sœurs.


MarecottesF_VoirFutur4 34030, 53410,  
51370 
ʃʏ t& pˈaɑpɐ v3 pɑ dabˈoɔ - nʏ nə tɔʁnˈ/ pɑ vɪʁ  
Si ton père vient pas bientôt .. nous nous revoyons plus.


MarecottesF_VoirFutur5 23040 
dmˈ35 pɔ l bɑtˈːm - vʊ vɛʁˈɛ - nˈʊtʁʏ ɡaʀʃˈ& - ɛ nˈʊtʁa bˈala 
fɪ  
Demain pour le baptême .. vous verrez .. notre fils .. et notre 
belle-fille. 

MarecottesF_VoirFutur6 23060, 36031, 53610, 21064 
lø dzɔ dɪ nf vɛʀˈ/ pɔ l pʀmiə ku ʎˈyø nœvˈœ d ameʁˈɪk  
Le jour des noces ils verront pour la première fois leur 
neveu d’Amérique.


MarecottesF_VoirImp1 34030, 52410 
tɥɪ lɪ kʊ kə vɛjˈevʊ ma bˈala mˈɑʁ n nʏ ts3kɐɲˈɪəvɑ  
Chaque fois que je voyais ma belle-mère nous nous 
disputions.


MarecottesF_VoirImp2 23020 
vˈɛjœ tʏ ʃɔvˈ/ ta mˈeɪʁ ɡʁ5  
Voyais-tu souvent ta grand-maman?


MarecottesF_VoirImp3 23030, 23032, 33202 
m& fʁˈɑʁʏ vˈɛɪjɪɛː ʃa fj5ŋsˈe 3 katsˈtːə - paskˈ ʃ&m - fytˈyʁ 
bjo pˈɑʁᵊ l ɑŋmˈɑːvə pɑ  
Mon frère voyait sa fiancée en cachette .. parce que son .. 
futur beau-père l’aimait pas.


MarecottesF_VoirImp4 37020 
d ˈɔtʀə ku & vjˈɛ ʃɔvˈ/ lɪ ʒ fˈ5 bɑʁʒənˈa dɑʁˈe la tsapˈœl  
Autrefois, on voyait souvent les enfants jouer derrière la 
chapelle.


MarecottesF_VoirImp6 52610, 21064 
k5 me paʁˈ3ː l ˈɛʁõ - ɛfˈ5ŋ - vɛjˈɛv& dœːø d ʁˈãʒ a tsalˈ/ndə ɛ 
pwɑ 5kʊˈ 
Quand mes parents ils étaient .. enfants .. ils voyaient DE 
D’oranges à Noël et puis encore. 
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MarecottesF_VoirPropHyp 61220, 63500, 61210 
ʃʏ tʏ vɛjˈɪːʃʏ l &kl aŋtɥˈɛːn tə ʃaʁˈɑ ebɑˈɪ  
Si tu voyais l’oncle Antoine, tu serais ébahi.


MarecottesF_VoirSubjPres1 61310, 62130 
fɔdʁˈʏ k tœ vɛɪjˈœʃʊ vʊˈɛ  
Il faudrait que je te voie aujourd’hui.


MarecottesF_VoirSubjPres5 62520, 33202 
m& bˈyo fɪ l œ kɑːcʲˈɔ - fodʁˈʏ k vʊ lʏ vɛɪjˈœʃa  
Mon beau-frère c’est quelqu’un .. il faudrait que vous le 
voyiez.


► Les MarécottesM 

MarecottesM_Abaisser+ 37020  
dəv5 k də mwˈɛːdʁɛ &n apʁeʃˈɑvɛ  
Avant que de traire on «apressait»*.  
*[apʁeʃˈɑːvɛ] cf. après� v.tr. ‘faciliter la venue du lait en maniant 
les trayons avant de traire’ (GPSR 1: 547).


MarecottesM_Abreuvoir 36020  
lɪ vˈatsə bɛʋˈɛʋ& aʃəbˈ3 ø bwi  
Les vaches buvaient également à la fontaine*.  
*[bwi] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601);2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 39; 
FB 1960: 96). 


MarecottesM_AcheterImp1 22100, 52410 
d3 lø t3 n atsətˈɑv& lɪ balˈɛ ə - lɪ ʒ cjˈœːvɛ - ɛ panəcjˈɛ kə pɑʃ
ˈɑːʋɔn d3 l vəlˈɑːzə d tʁ ku pɛʁ 5  
Dans le temps nous achetions les balais .. les balais .. chez 
les vanniers que passaient deux trois* fois par an.  
*[dʊ tʁ] adj. num. ‘deux trois; quelques-uns’ (cf. FB 1960: 215 s.v. 
dóᵒᵘtr, GPSR 5: 558).


MarecottesM_AcheterImp2E 71320, 52230, 52210, 21064 
kã t ɑvˈ d ʃu - k t atstˈɑːv  
Quand tu avais DE sous .. que tu achetais?


MarecottesM_AcheterImp3i 52330, 21020 
d3 lʏ t3 də fʀɥi ʃɛ n atsətˈɑv pɑ - & lə pʁɔdɥiʒˈɛ a mɛʒˈ&  i 
ˈɛʁɛ d t/ɪ ʋ i avˈɛ la lœtɛʁˈi & lə pʁ3ʒˈɛ a la lœtɛʁˈi  
Dans le temps DE fromage on en achetait pas (litt. s’en 
achetait pas) .. on le produisait à la maison et c’était du 
temps où il y avait la laiterie on le prenait à la laiterie.


MarecottesM_AcheterImp3iE 52310 
d3 lʏ t3 də fʀɥi ʃɛ n atsətˈɑv pɑ  
Dans le temps DE fromage on en achetait pas (litt. s’en 
achetait pas).


MarecottesM_AcheterImp5 35040 
k vʒ atsətˈɑː vɔ a la fɛːʁ d ktømɐ  
Que vous achetez-vous à la foire d’habitude?


MarecottesM_AcheterImp6+ 52360 
w d/ tɥi lɪ mɛnˈɑːᵈzi j avˈɛ & kajˈ&  
Oui dans tous les ménages il y avait un cochon.


MarecottesM_AcheterImpRefl 36200, 52602, 52620, 52630, 
52632 
lɪ dz3 l ɐtstˈɑːʋ& lɪː lɪ bwˈtə vɛ lʏ kɔʀdæɲˈe mɛ le faʒˈv& 
ʃɔvˈ3 fˈeːʀɛ - l ˈɛv& la ʃãʃ də ʃə fˈeʀ feʀ də bwˈtə ʃy məʒˈʊʀə  
Les gens elles achetaient les les chaussures vers le 
cordonnier mais elles les faisaient souvent faire .. elles 
avaient la chance de se faire faire DE chaussures sur 
mesure.


MarecottesM_AcheterPres1 51110 
j ɐtsˈtə lʏ laʃˈe a la ltɛʁˈi  
J’achète le lait à la laiterie.


MarecottesM_AcheterPres2 71330  
jɔ t ɐtsˈətə t& bʊːʁ  
Où tu achètes ton beurre?


MarecottesM_AcheterPres4 51605, 52370, 36030 
le tsu - l le klu ʃ atsˈɛt& & pu paʁtˈɔ dV tˈɔtə le ʑ episɛʁˈi p
ˈaskə d3 lə t3 & tɪɲˈɛ tɔ - di lə ʃo la ʃo lu li klu - l ˈʏʊ bɛnˈit e v 
ɔn ɑtsətˈɑʋe pi 5kˈɔ  
Les chou.. les les clous s’achètent un peu partout dans 
toutes les épiceries parce que dans le temps on avait (litt. 
tenait) tout .. depuis le sel le sel le les clous .. l’eau bénite 
{..} on achetait puis encore.


MarecottesM_AcheterPres5 51510, 35020, 71330 
jo ʊʒ ɐtsətˈɑ ʋtʁə ʃɑʋˈ&  
Où vous achetez votre savon?


MarecottesM_AcheterPres6 36200 
lɪ ʒ avˈʊjʏ p tʁiktˈɑ leʒ ɑtsˈət& - vɛ lə kɔmɛʁsˈ5 - tɔzˈɔ m
ˈemʊ lʊˈa j avˈɛ ʁ3 k & kɔmˈɛʁʃ d3 li vəlˈɑdz - jo v3dˈv& tɔ  
Les aiguilles pour tricoter elles les achètent .. chez le 
commerçant .. toujours même lieu il y avait rien qu’un 
commerce dans les villages .. où ils vendaient tout.


MarecottesM_Age 11200, 51180, 51370 
j ɛ ʃʏʃˈãtə ʃœt ã mɛ dɛ fəʋʁˈɛ l 5 tʃjə ʋ3  
J’ai soixante-sept ans (au) mois de février l’an que vient.


MarecottesM_AllerFComp1 41110 
wɛ ɛlˈa d tiʁ æ la kˈɑʋə  
Je veux aller tout de suite à la cave.


MarecottesM_AllerFutur3 21022, 33060 
dəmˈ5 l əʁˈ - a la mõtˈaɲiɛ - taŋk ə tʀɛmɔˈɑiɛ  
Demain il ira .. à l’alpage .. jusque à la remointse*.  
* Pour [tʀɛmɔˈɑiɛ] ‘haut paturage de montagne où les vaches vont 
habiter peu de temps, cf. FEW 13/2: 214b. 

MarecottesM_AllerImp3 37010 
d3 lø t3 n alˈɑvo œ mʊlˈ3 pɔ mˈœdʁə lʏ ɡʁ5 - pɔ fˈʁɛ la fɐʁ
ˈenɑ p fˈerə lʏ p5  
Dans le temps on allait au moulin pour moudre le grain .. 
pour faire la farine pour faire le pain.


MarecottesM_AllerPComp1 42315 
je apʀˈʏ dənːˈɔ ʃɪ ty ɛ f3  
Hier après diner j’ai été (litt. je suis eu) aux foins.


MarecottesM_AllerPComp3f 24024 
ʃi matˈ3 l  ty ø ɡalɑtˈɑ  
Ce matin elle a été (litt. elle est eu) au galetas.


MarecottesM_AllerPComp3m 21022 
dəvˈã anˈi paʃˈo l  ty ø kˈɑːfe  
Avant hier soir il a été (litt. il est eu) au café.


MarecottesM_AllerPComp6f 36021, 36031, 42310, 42311 
ɛ anˈɪ paʃˈʊ ʃ& ty a la mˈɛʃɛ  
Et hier soir elles ont été (litt. sont eu) à la messe.


MarecottesM_AllerPlq3 52330 
ɛ dəvˈ5 l ɛʀʏ ty a la ɡʀ5z  
Et avant, il avait été (litt. il était eu) à la grange.


MarecottesM_AllerPres1 51151, 51150 
veʒ ɐ lɑ m&tˈæɲɛ  
Je vais à l’alpage.


MarecottesM_AllerPres2 32020 
t vɑ  majˈ3  
Tu vas au mayen?


MarecottesM_AllerPres3m 33040 
jɛ va a la dʒˈyə  
Il va à la forêt.
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MarecottesM_AllerPres4 21024, 51470, 51460 
n alˈ3 ɛ ts5  
Nous allons aux champs.


MarecottesM_AllerPres6f 36020, 41222, 41220, 41221 
v& ø ʃɪmɪcˈiᵊʁ ɐʀɔʒˈɑ lɪ flˈyə  
Elles vont au cimetière arroser les fleurs. 

MarecottesM_AllerPres6m 51660, 36030 
jə v&  vɛnˈ3ndzə  
Ils vont en vendanges.


MarecottesM_Appelle 11100 
mə nˈmw ʏʒʏˈɛn - ɡʴʊ  
Je me nomme Eugène .. Gross.


MarecottesM_Bailler 51175, 31020, 71400, 51120 
jo bˈɑːjʏ pɐskə ʃe laɲˈæ  
Je bâille parce que je suis fatigué.


MarecottesM_Bequilles 33041, 33040 
je pit ɑwˈe le kˈɑnɛ  
Il marche avec les cannes.


MarecottesM_Boilles 21062  
fo pɑ nətɛjˈiə lɪ bj awˈe d ˈewə tˈɛːd  
Il faut pas nettoyer les boilles avec D’eau tiède.


MarecottesM_BoillesLaver 51342, 33050, 52330, 51344, 
71300, 51336 
k5 j a d ˈiwə tsˈdɐ l ɛ mj - n 3plˈejə d ˈiwə tsˈːdɐ pɔ lɑvˈɑ lɛ 
bˈɔjɛ - el ˈeʁ pɑ tɔdzˈɔ tsˈːdɐ - m5kˈɑvɛ lə bu pɔʁ ɛtsdˈɑ l 
ˈiwe 
Quand il y a D’eau chaude c’est mieux .. on emploie D’eau 
chaude pour laver les boilles .. elle était pas toujours 
chaude .. il manquait le bois pour chauffer l’eau.


MarecottesM_Bouche 33030  
je klu la ɟˈœlə  
Elle ferme la bouche.


MarecottesM_Bouil 52340, 52342, 41320  
wɛ ʃy- ʃyvˈɑ3 cˈ3tə bwi ʃ& fe 3 bu d ɑːtʁ 3 piˈeːʁə - kʁɔʒˈo 3 p
ˈieːʁ ʊ bẽ k&stityˈɔ də pˈiərə - kɔlˈe 3fˈ3blə - l ɐ pɑ tɔzˈɔz əty də 
bˈui ʃɔlamˈẽ 3 bu - o m3 j avˈɛ lɛə pɔsibilitˈe d avˈe bj3 dɛ d 
eksplwɑtɑʃˈ& də pjˈiəʁə &n 5 fɑʒˈɛ 3 pjˈeːʁə - l ɛʁ& plʒˈ3 æ 
3tʁətənˈi pwɛ dɔʁˈɑv& me  
Oui su.. certains (litt. suivant lesquels) [bwi]* sont fait en 
bois d’autres en pierre .. creusés en pierre ou bien 
constitués de pierres .. collées ensemble .. il y a pas toujours 
eu de [bˈui]* seulement en bois .. au moins il y avait les 
possibilités d’avoir bien de d’exploitations de pierre on en 
faisait en pierre .. ils étaient plaisants (agréables) à 
entretenir puis ils duraient plus.  
* [bwi, bˈui] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans 
un tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96).  
MarecottesM_Bras 51342, 51344  
lø pɪtʃjˈu l  tɔ ptɛlˈoː  
Le petit il est tout potelé.


MarecottesM_Brindilles 51342, 41110, 21064 
l ə ʃɔvˈ3 la tˈɑːtsə di ʒ 3fˈã d ɑlˈɑ kəʀˈi lʏ pitʃˈu bu  
C’est souvent la tâche des enfants d’aller chercher le petit 
bois.


MarecottesM_CaveAFruits 51342, 21064 
læ kˈɑʋœ døI fʁɥi l  tˈöpːa 
La cave des fromages elle est sombre.


MarecottesM_CaveAVin 51344  
la kˈɑvɐ dI v3 l  fʁˈtsɪ  
La cave du vin elle est fraîche.


MarecottesM_CaveAVin3 36030, 52610, 51450 
d3 bj3 d ʁeːʒiˈ& l ɛʁ& mɪ dɛ bɑːtəmˈ3 ke n 3n V vɛʁ n - l ɛv& 
la ʃˈ5ʃə d avˈɛ & ɡʁənˈɛ & ʁkˈɑ - ʊna ɡʁˈ5z ɪʊ ə pwˈɛʋ& ʃəpɑʁˈɑ 
lø f3 - pwˈɛv& ʃəpɑʁˈɑ lu ɡʁ5 - jo mtˈɛv& ʃətʃjˈɛ la tsɛ - ʃɔvˈ3 
jo & mtˈɛ ʃətʃjˈɛ la tsɛ lɛ ʃ ɑpɛlˈɑʋɛ lʏ ɡʁənˈɛ - li & p3dˈɛ la ts
ˈɛə le ʒ5bˈ& - dɛʒˈɔ j avˈɛ na kɑːʋ ɛtɑʁˈɑːj awˈe nɑ ʋˈuːtæ - ju l 
ɛʁɛ bj3 fʁe ju pwˈɛʋ& k&ʃɛʁvˈɑ l fʁɥi - mɛ ju l ˈɛʋ& le mwɛjˈ3 
mtˈɛʋ& ʒamˈɛ lə fʁɥi ɛ li leɡˈyːm awˈe lə v3 - l ɛʁə tɔzˈɔ 
ʃəpɑʁˈo - a kˈoʒɑ de ʃ&   
Dans bien de régions il y avait (litt. c’étaient) plus de 
batiments que nous en avons chez nous .. ils avaient la 
chance d’avoir un grenier un raccard .. une grange où ils 
pouvaient séparer le foin .. ils pouvaient séparer le grain .. 
où ils mettaient sécher la viande .. souvent où on mettait 
sécher la viande là ça s’appelait le grenier .. là on pendait 
la viande les jambons .. dessous il y avait une cave enterrée 
avec une voûte .. où c’était bien frais où ils pouvaient 
conserver le fromage .. mais où ils avaient les moyens ils 
mettaient jamais le fromage et les légumes avec le vin .. 
c’était toujours séparé .. à cause des odeurs.


MarecottesM_ChargerMulets 36200 
& li pɔʶtˈɑʋ ʃy lʏ ɡ - ʃy lə ʀatˈe - l ə lɪ dz3 e l  lɪ - l  lɪ dz3 
kə pɔʁtˈɑʋ& lə f3 - də mʊlˈ də tsʏvˈo d tsaʀˈɛᵊ - l eɡʒistˈɑʋ 
ka\imˈ3 pɑ vɛʁ n  
On les portait sur le g.. sur l’échine .. c’est les gens euh 
c’est les .. c’est les gens que portaient le foin .. de mulets de 
chevaux de charrettes .. ça existait quasiment pas vers nous.


MarecottesM_ChauvesSouris 36030, 21064 
j a dë pʊdzˈ3 - kjə vɔjazˈ& kɛ la nɥi - ɛ nˈits& d3 le tɛ  
Il y a D’oiseaux .. que voyagent que la nuit .. {et/ils} nichent 
dans les toits.


MarecottesM_CheveuxBlancs 24022 
t3dis kə l ˈɑːtʁə l a li pɛ bl5  
… tandis que l’autre il a les cheveux blancs.


MarecottesM_CheveuxBlonds 24012 
ɛ l ˈɑːtʁɛ l a li vˈɛt blˈ5tsə  
Et l’autre elle a les cheveux* blanches.  
*[vˈɛt] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesM_CheveuxChatains 24022, 24024 
ʃɛ - l a le vˈɛtə m3 f&ʃˈe  
Celui-là .. il a les cheveux* moins foncées.  
*[vˈɛtə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesM_CheveuxFrises 24012, 24014 
kla l ɛ ʁɡɔtˈɑjɛ  
Celle-là (litt. celle) elle est frisée. 

MarecottesM_CheveuxGris 24022, 24030 
le vˈɛtə də ʃɛ ˈkjɛ - ʃ& ɡʁi  
Les cheveux1 de celui-INQUE2 sont gris. 
1[vˈɛtːə] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).  
2[ˈkjɛ] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 


MarecottesM_CheveuxRoux+ 24022, 24024 
ʃɛ ˈkjœ - l a le - li vˈɛt ʁɔʃˈɛt  
Celui-INQUE1 .. il a les .. les cheveux2 rousses. 
1[ˈkjœ] adverbe déictique sans équivalent en français, intermédiaire 
entre -ci et -là. 
2[vˈɛt] n.f. ‘cheveux’; cf. vta ‘mèche de cheveux’ (à Val-d’Illiez; 
FEW 14: 569 s.v. VĬTTA).


MarecottesM_Cheville 51175 
mɛ ʃɪ twˈœʀʒy la tsʏvˈejɛ  
Je me suis tordu la cheville.
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MarecottesM_Chotte 33051 
lə betˈaj d 3stˈ3 ʃə mɛ a ʃˈtæ k5 l aʁˈiv la ɡʁˈeːlə  
Le bétail d’instinct se met à l’abri quant elle arrive la grêle.


MarecottesM_CinqBiches 23060 
j e jy ʃ3 - f3 bˈiʃə - paʀtˈi ɑwˈɪ ʎiʊ pitjˈu  
J’ai vu cinq biches .. partir avec leurs petits.


MarecottesM_CinqOurs 21016 
j e jame jy - f3 ˈœ - 3fˈ3blə 
J’ai jamais vu .. cinq ours .. ensemble.


MarecottesM_CinqPoulains 51334 
j æ ə - də dzʊvˈʏnə tsvˈo bɑ le - ʀˈɔɑːdɛ  
Il y a .. de jeunes chevaux bas là .. regarde. 


MarecottesM_ClePorte 31020, 21010, 21013 
 lˈɑʃI lɐ klʊ ʃy lɑ pˈɔːʁtɛ  
Je laisse la clé sur la porte.


MarecottesM_Clocher 21012, 21013, 33041, 51320 
œːʊ ʃ- l kltɕˈɪë ʃœ vɛ 3n ɑʁvˈa ɛ mɑʁkˈtɛ l ɛ & li lɪ ʒ af
ˈeːʁᵉ lɪ k k k kjə & vɛɪ l prəmjˈ  
Euh s.. le clocher se voit en arrivant aux Marécottes c’est un 
les les choses les que que que qu’on voit le premier.


MarecottesM_Cloches 21014 
&n awˈi ɕənˈɑ le kʎtsᶦ  
On entend sonner les cloches.


MarecottesM_Coq 51332, 51336 
ʃˈ3ble kɛ l pœ l ɐ ts5tˈo ʋˈit wɛ matˈ3  
Il semble que le coq il a chanté tôt aujourd’hui matin. 

MarecottesM_Corbeaux 36030 
li kɔrbˈe kʁˈɑːʃ& - ʃˈ3t& l mo tV  
Les corbeaux croassent .. ils sentent le mauvais temps.


MarecottesM_Cou 33220 
li wɛ tɥˈɛdʀɛ la ɡˈɔʀdz  
Je lui veux tordre la gorge. 

MarecottesM_CoucherSubjPres5 41310, 51535, 35015 
ad& dʁmˈiːʀ ɐlˈɑ dəv5 miənɥˈe ʃə ʋo ʋɔlˈɛ fˈeːrə bˈæɛ  
Alors dormir allez avant minuit si vous voulez faire bien.


MarecottesM_Coude 51175 
mə ʃʏ bʊʃˈa ly tɕjˈœːdzə  
Je me suis frappé* le coude.  
*[bʊʃˈa] cf. bous v.tr. ‘battre, frapper’ (GPSR 2: 789). 

MarecottesM_Couleuvres 71130  
a k&dəʃˈ& de kɔɲˈːtʁɛ - le kulˈøʋʁə - ʃ& ŋ pʁ3sˈipə pɑ mvˈʒɛ  
À condition de connaître .. les couleuvres .. sont en principe 
pas mauvaises.


MarecottesM_Cuisse 42360, 33202 
lø ts3 l a mwˈɛʁʃy a la kˈuːʃə 
Le chien il a* mordu à la cuisse.  
*«On omet le pronom régime le plus souvent dans les patois qui 
expriment rarement le pronom sujet» (MARZYS 1964: 57-58). 

MarecottesM_Dents 33031 
ʃə nœtˈɛjə ləː ʀatɛlˈɛ  
Elle se nettoie le ratelier.


MarecottesM_DeuxPoules 33061, 22100, 42210, 42211, 
42212 
lə ʁɛnˈaː l a m3dʒɥˈa dˈawɪ dzønˈeje  
Le renard il a mangé deux poules.


MarecottesM_DixHommes 52420, 21012, 21013, 37020 
n ˈɛʁ& pɑme d jˈɪːɛ - pɔ mʊʁˈɪ lʊ fwa  
Nous étions pas plus de dix .. pour éteindre le feu.


MarecottesM_DixMesanges 22200, 52360 
j avˈ me də dʑˈɪœ - mezˈ5ʒə d3 lə bɔʃˈ&  
Il y avait plus de dix .. mésanges dans le buisson.


MarecottesM_Doigt 21062 
l ə mtʀɔˈʊ - & lə mwˈtʀ dI dɛᶦ  
Il est montré .. on le montre du doigt.  

MarecottesM_DonnerMiettes 36051, 41211, 41210, 41212, 
21064 
d øvˈɛ - & bɑjˈɛ m/dʒˈi  pʊdzˈ3 - awˈɪ də ʀstˈɑv d pʸ- dː - 
p5 - kˈace mɔʃˈe dë bɑkˈ& - kə l ˈãm& prœ  
En hiver (litt. d’hiver) .. on donne manger aux petits oiseaux 
… avec DE restes de p.. … de .. pain .. quelque morceau de 
lard .. qu’ils aiment beaucoup.


MarecottesM_EgliseFemmes 52606, 36040, 36041 
d3 l t3 ɔˈɛ - lɪ fəmˈal l alˈav& tzˈ ʃy la ɡoːts fɔʁsemˈ5 - ɛ lɪ ʒ 
ɔm tɔzɔ a dʁˈɛit  
Autrefois oui .. les femmes elles allaient toujours sur la 
gauche naturellement .. et les hommes toujours à droite.


MarecottesM_Enceinte 33050, 33051 
l at3 - l atˈ3 famˈej  
Elle attend .. elle attend famille*.  
* Attendre de la famille ‘être enceinte’ est également attesté en 
français régional (GPSR 7: 139). 

MarecottesM_Epaules 23032, 23034, 33041 
pˈɔːʁt l ɡamˈ3 ʃ lɪ ʒ pˈːəl  
Il porte le gamin sur les épaules.


MarecottesM_Escargots 36050 
oː le ʒ 3fˈ5 l amɐʋˈ&H pʀø zøɪjˈɛ ɐwˈɪ li kʊkˈi - li mɛʒˈ& di lʏm
ˈɐʃe 
Oh les enfants ils aimaient bien jouer avec les coqui.. les 
maisons des escargots.


MarecottesM_EtreNe2f 32020, 21024, 51230 
e tø ne ɛ maʁkˈɔt  
Es-tu née aux Marécottes?


MarecottesM_EtreNe2f+ 51230 
adˈ& t ʏ dœ tʁɪtʃjˈ3  
Alors tu es du Trétien?


MarecottesM_EtreNe2m 32020, 32030  
e tʏ ne  plã 
Es-tu né au Plan*? 
*[plã] cf. plan ‘terrain plat, plaine’ (PRAZ 1995). Cette réponse 
traduit la phrase du questionnaire «Tu es né à Vernayaz?». 
Vernayaz est la commune de plaine la plus proche des Marécottes. 

MarecottesM_EtreNe3f 42320, 23010 
la vëʒˈɪna - la veʒˈɪna dɛ de kˈutᶦ - l  neː - a siɛʁᵊ  
La voisine .. la voisine de de côté .. elle est née .. à Sierre.


MarecottesM_EtreNe3m 23012, 42320, 23100, 33020 
m& vʏʒ3ː - l  l ɛ ne  fiɲˈʊ lɥi  
Mon voisin .. il est il est né à* Finhaut lui.  
*La forme de l’article défini prépositionnel [] montre que pour 
l’informateur, «Finhaut» est un pluriel (cf. aussi GPSR 7: 283a s.v. 
FENIL). 

MarecottesM_EtreNe4 34010, 42321 
ma fˈnːə e jø n ʃ3 ne tɥi du 3 ʋalˈɛ  
Ma femme et moi nous sommes nés tous deux en Valais.


MarecottesM_EtreNe5f 51540, 35020 
vʊʒ ˈetə neː a ʃ&  
Vous êtes nées à Sion?


MarecottesM_EtreNe6f 42321, 21015 
maʁˈi e katʁˈin ʃ& ne a m&tˈɛ  
Marie et Catherine sont nées à Monthey.
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MarecottesM_FermerCle 33200 
la klˈuʒʏ ʒamˈe adʁˈɛ awˈe la klo  
Je la ferme jamais comme il faut* avec clé.  
*Pour les différents sens d’[adʁˈɛ], cf. GPSR 1: 133b s.v. adri.


MarecottesM_Fesses 42220, 36030, 36031, 51680 
je ɦɔm bajˈa - una fʏʃˈɑ - hj - l a le fˈʃə ʁˈdzʏ  
On lui a (litt. ils lui ont) donné .. une fessée .. heu .. il a les 
fesses rouges. 

MarecottesM_FeuillesTomber 36020, 36021 
lʏ kʊmˈ3ʃɔ ɑ ʃə dəplymˈɑ  
Elles commencent à se déplumer.


MarecottesM_FleursFenetre 51685 
li flˈyə ʃ& ʃy l ʁəvˈ& de fənˈeːtʁ  
Les fleurs sont sur le rebord des fenêtres.


MarecottesM_Fontaine 21062 
ʃy la plaʃ dœ vəlˈɑdzœ j a la f&tˈŋnə  
Sur la place du village il y a la fontaine.


MarecottesM_Fontaine2Bassins 51342, 22100, 51344 
la f&tˈ5nə l e k&pʒˈɪ də du bˈui  
La fontaine elle est composée de deux bassins*.  
* [bˈui] cf. bè n.m 1. ‘bassin de fontaine en bois, creusé dans un 
tronc, abreuvoir’ (GPSR 2: 601); 2. par ext. ‘fontaine’ (FQ 1989: 
39; FB 1960: 96). 

MarecottesM_FontaineTuyau 36031 
d əvˈɛː le ʎaʃˈ& - pˈ3d& - a la pəʃˈɔtə  
D’hiver les glaçons .. pendent .. au tuyau.


MarecottesM_FrappePorte 25100 
k l e k bˈʊʃe ɑ pˈɔːrtɛ  
Qui c’est qui frappe à la porte? 

MarecottesM_Fumee 71220 
k5 la fumwˈiːə də la bˈɔʁnə va dʁɛ amˈ& l ɛ bɔ ʃˈɲə də bjo t3  
Quand la fumée de la cheminée va droit en haut c’est bon 
signe de beau temps.


MarecottesM_Genissons 51450, 34020 
ʃi 5 nʒ V ʃɔʁtˈɛ le mʷɔdzˈ&ː a la - a la mi avʁˈølə  
Cette année nous avons sorti les génissons à la .. à la mi-
avril.


MarecottesM_Genoux 23030 
l a la ʁˈbɐ tãŋkˈ dœʒˈœ lɪ zənˈɛ  
Elle a la robe jusque dessous les genoux.


MarecottesM_Gorge 21022 
j e mo ʊ ku  
J’ai mal à la gorge (litt. au cou).


MarecottesM_Guepe 71130  
j ˈɑmo pɑ tã le wˈeːpə kã pˈek&  
J’aime pas tant les guêpes quand elles piquent.


MarecottesM_Habitants 51334, 51344, 51340 
tʁɛ ʃ3 - ɛ maʁkˈɔt ɛː 3viʁˈ& tʁɛ ʃ3m - pwɛi k/ ij a le z estivˈ5 j 
a 3viʁ& - we ʃœm - we ʃ5 paʁʃˈn a lɐ - ø vlˈɑdzə  
Trois cents .. aux Marécottes c’est* environ trois cents .. 
puis quand il y a les estivants il y a environ .. huit cents .. 
huit cents personnes à la .. au village.  
* Ou marque d’hésitation? 

MarecottesM_Hanches 31020, 21014, 51167 
j bˈt li mŋ ʃy li ˈ/tsɛ  
Je mets les mains sur les hanches.


MarecottesM_HuitAmis 52420, 21016, 24014 
n ɛʀ& we ɐmˈi p fˈerɛ ɬa fˈɑːʁɕə  
Nous étions huit amis pour faire cette farce.


MarecottesM_HuitBrebis 51680, 42335, 24014 
stæ ʃənˈ5nɐ w fˈɛje l & mtˈy bɑ  
Cette semaine huit brebis elles ont mis bas.


MarecottesM_HuitChamois 25200 
lɪ j ɑ we tsamˈwɔ k ʃˈœøt& d3 le ʃe  
Là il y a huit chamois que sautent dans les rochers.


MarecottesM_InalpeLutte 36020  
l mˈɔzə ʃi 5ᶢ a l 3nˈɛʁpə ʃə ʃ& bj3 batɥˈe  
Les génisses cet an à l’inalpe se sont bien battues.


MarecottesM_JeSuisNe 11300, 51175, 21064 
ɕɪ ne o mɑʁkˈt - j e f3 ʒeneʁɑʃˈõ dəʋ5 mɛ kjə ʃ& de mɑʁkˈt  
Je suis né aux Marécottes .. j’ai cinq générations avant moi 
que sont des Marécottes.


MarecottesM_Kilometres 25200 
ɛ b3 pɛ lɑ ʁˈøta j ɐ œ - j a dˈiə kilɔmˈeːtʁə də maʁtiɲˈi ɛ maʁk
ˈɔt pɛ la ʁˈøtə - kə l ɑ pɑ tɔdzˈø ɪɡzistˈo - dəvˈ5 lø paʁkˈuʁ l 
ˈɛʁə plø l& k5 falˈivə fˈeʁə cɥi le k&tˈɔ kjʏ vʏɲˈɛv& di l pl5 ɛ 
maʁkˈɔt 
Eh bien la route il y a euh .. il y a dix kilomètres de 
Martigny aux Marécottes par la route .. qu’elle a pas 
toujours existé .. avant le parcours il était plus long quand il 
fallait faire les contours que venaient depuis Vernayaz* aux 
Marécottes.  
*[plã] litt. plan ‘terrain plat, plaine’ (PRAZ 1995). C’est 
l’appellation habituelle de notre témoin pour Vernayaz, la commune 
de plaine la plus proche des Marécottes.  
(cf. MarecottesM_EtreNe2m). 

MarecottesM_Langue 33220 
li ʃˈɔɐ la lˈ3wɐ 
Elle lui sort la langue.


MarecottesM_Lessive 36021  
d3 lʏ t3 le fəmˈal lɑʋˈɑʋ& la bˈojə a la f&tˈ5nə ʃʏ la plaʃ  
Dans le temps les femmes lavaient la lessive à la fontaine 
sur la place.


MarecottesM_LeverSubjImp1 23040, 21012, 21013, 63200, 
63300, 52350 
lʏ pˈaʁɛ vɛʁ nøʊ vlˈ tdzˈœ kə ʃˈɛjɪ lɛvˈo a ʃɪɛ ʒ œøʁ  
Notre père (litt. le père vers nous) voulait toujours que je 
sois levé à six heures.


MarecottesM_LeverSubjPres1 23100, 51350, 34030 
lʏ pˈaʁɛ vɛʁ n n fe tøzˈœ lvˈɑ ɑ ʃˈiɛ ʒ œː  
Le père à nous nous fait toujours lever à six heures.


MarecottesM_LeverSubjPres2 61110, 62210 
j amɛʁˈi pʁø kʏ tø tə ləvˈʏʃ a ʃ i ʒ œʁ ɛ kɑ dəmˈã matˈ3  
J’aimerais bien que tu te lèves à six heures et quart demain 
matin.


MarecottesM_LeverSubjPres3m 62310, 63300 
dəmˈã matˈ3 foː kə œ - pjɛːʁ ʃə ləvˈyʃə p ʃjɛ ʒ œʁ e dəmˈɪːɛ  
Demain matin il faut que euh .. Pierre se lève pour six 
heures et demie.


MarecottesM_LeverSubjPres4 34030, 51440 
n ʃ3 km3 fɔʁʃ d n lvˈɑ tɥi le dzɔ  
Nous sommes quand même obligés de nous lever tous les 
jours.


MarecottesM_LeverSubjPres5 21012, 21013, 35040 
ʃ v ʋəlˈe pɐʁtˈi ɐ la m&tˈaɲə dəmˈã matˈ3 ʋʊ fo ʋ lʋˈɑ dəv5 
lʏ dz 
Si vous voulez partir à la montagne demain matin il vous 
faut vous lever avant le jour.


MarecottesM_LugeBucherons 21062 
le dz3 dœø bu - mənˈɑʋ& le tʁ& ʃʏ le jœdzˈ&  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Les forestiers (litt. gens du bois) .. menaient les troncs sur 
les grandes luges. 

MarecottesM_Marecages 21064  
 f&ᵏ - j ɐ l e maʁekaʒˈø ɛ j a dɛ - dɛ ɡˈoi  
Au fond .. il y a c’est marécageux et il y a DE .. DE étangs.


MarecottesM_MettreDraps 71300, 52445, 33202 
& lə mˈœt d5 le ʃˈɑːʁdzə - apʁˈe ʃ& vɛnˈy lø ta de kˈɔːʁdɛ  
On le mettait dans les draps* .. après sont venu les tas DE 
cordes.  
*[ʃˈɑːʁdzə] ‘drap grossier fait d’étoffe de sac d’emballage pour 
porter du foin, du menu bois, etc.’ (cf. FB 1960: 127 s.v. chardzi). 

MarecottesM_Miel 21013, 51370 
la kɔʎˈyə d V mɛ dəpˈ3 də ʃ3 ke li ʁiɡʃə- ɪ ʒ avˈejə ʁekˈɔlt& - 5 
pʁ3sˈip lø mˈɛ kə v3 di la ʒˈyə l ə ply f&ʃˈæ kɛ lʏ mɛ di flˈyə 
də dəfɔrˈiɛ  
La couleur d’un miel dépend de ce que les (…) .. les abeilles 
récoltent .. en principe le miel que vient dès la forêt il est 
plus foncé que le miel des fleurs de printemps. 

MarecottesM_Minuit 31021, 51140, 51141 
a miənɥˈe ʃɔvˈ3 dʀˈmwə 
À minuit souvent je dors.


MarecottesM_MinuitDebout 51175  
ʃ ʀɑʀamˈ3 lvˈoː dəʃˈ&ʒɐ a mjɛnɥˈe  
Je suis rarement levé éveillé* à minuit.  
*[dəʃˈ&ʒɐ] cf. dechonəẓ ‘se passer de sommeil’ (GPSR 5/1: 119). 

MarecottesM_NeufAns 51334, 21016, 51344, 25200 
j ɐ ʒˈʏstə nœ 5 wɛ - k la lavˈ3tsə l ə pɑʃˈɑɪ bɑ ʃe  
Il y a juste neuf ans aujourd’hui .. que l’avalanche elle est 
descendue (litt. passée bas) ici.


MarecottesM_NeufHeures 52330, 21016, 21062 
pɔ li nœv œʁ l əʁɛ ʃɔvˈ/ də p5 də fʁɥi - & ʋeʁ də ʁˈɔzo - dɛ k
ˈɑːfe pɔ l fəmˈal  
Pour les neuf heures c’était souvent de pain de fromage .. un 
verre de rouge .. de café pour les femmes.


MarecottesM_NeufHirondelles1 21016 
j ɑvɛ nœ eʁ&dˈɛlɪ cə vəʁiˈev& pɛ dəʃˈy nɔ  
Il y avait neuf hirondelles que tournaient par-dessus nous.


MarecottesM_Oreilles 33030 
ʃ tˈɔp le ʒ ɛtɕjˈœøt  
Elle se bouche les oreilles.


MarecottesM_Orteil 51180 
j e na dzərˈɔflə - dəʒˈɔ l ɡru ʒ aʁtˈɛ  
J’ai une cloque .. sur le gros orteil.


MarecottesM_Orvets 36030, 36051 
lɪ ʒ oʁvˈœ l & la fˈɔːʁmɑ de ptˈi - j lɥˈij& - t5diɕ kj le ʒ ˈɑːtʁə 
l & lə t3 ma  
Les orvets ils ont la forme des vipères* .. ils luisent .. tandis 
que les autres ils ont le teint mat.  
*[ptˈi] ‘vipère’ cf. Ollon pwəti ‘vipère’ (FEW 9: 634a s.v. 
PŬTĬDUS). 

MarecottesM_Paume 23030, 33210 
ʊna bet a b&ŋ jʏ ʃ ə pɔʒˈɑjə ʃy ʃa m5  
Une bête à bon Dieu elle s’est posée sur sa main.


MarecottesM_Paupieres 71230 
t ɑ ʃnːø - lɪ kuvˈɛʁklə tɛ bˈaj& bɑ  
Tu as sommeil .. les couvercles te tombent (litt. te donnent 
bas). 

MarecottesM_PetitBois 51161, 51160, 24024 
p3nˈ3 ʃe t3 fˈeːʒʏ lʏ picjˈu buː 
Pendant ce temps, je fais le petit bois.


MarecottesM_PiedFourmis+E1 36041 
l & lɪ pjæ k fəʁmˈiːj&  
Elles* ont les pieds que fourmillent.  
*Dans le passage en français qui précède, le témoin fait allusion aux 
jeunes filles qui ont envie de danser: «les fourmis dans les pieds, ça 
c’est les danseuses qui ont la peine à rester assises». 

MarecottesM_PiedFourmis+E2 36030 
fɑʒˈɛʋ atˈ3drɛ le fˈejɛ  
Ils* faisaient attendre les filles.  
*Le témoin raconte que les garçons faisaient exprès de faire attendre 
les jeunes filles qui avaient envie de danser. 

MarecottesM_PiedPlante 33210, 21062 
ʃ  pl5tˈo n epˈenːə ø mɛtˈœn d pja  
Il s’est planté une épine au milieu du pied.


MarecottesM_PlatVentre 51342, 51344 
l  tsɛʒˈy ʃy l vˈ3ːtʁə  
Il est tombé sur le ventre.


MarecottesM_PleuvoirFCompE 51640 
l ə VtVdˈy kʏ k5 le ɲˈlə ʋˈeɲ& nɛʁ jʏ plœ  
C’est entendu que quand les nuages viennent noirs il pleut. 

MarecottesM_PlumesBlanches 22200, 51334  
lɪ dzənˈejɛ ʃ& blˈ5tsə - j 5n a də rˈɔzə j 5n a u ɔkˈɔʁ də tˈɔtə li 
kɔʎˈø -  j 5n a kə l & pl d kɔʎˈø pˈaskɛ l & plø də pl&mɛ  
Les poules sont blanches .. il y en a de brunes il y en a ou 
encore de toutes les couleurs .. et il y en a qu’elles ont plus 
de couleur parce qu’elles ont plus de plumes. 

MarecottesM_Poing 21062 
bˈuʃɛ də pw3 ʃy lɑ tˈɑːblə  
Il tape du poing sur la table.


MarecottesM_Poitrine 51332 
l a bɔkˈɔ & ku ʃy lə la pwɑtʁˈinɛ  
Il a attrapé* un coup sur le la poitrine.  
*[bɔkˈɔ] cf. 1. bòk v. tr. 5° ‘attraper (un coup, une gifle)’ (GPSR 2: 
464b). 

MarecottesM_Potager 51342, 51344, 37020 
ɔn ˈ5mœ pʁ feʁ lʊ fwɑ l œ pɔʁ ʃ3 k ɔn a k&ʃaʁvˈo lʊ fwɑ - 
lɔ fɔʁnˈ pɔ fˈʁ lʊ fwa kɛ a mˈemʊ t3 fe - l ɛtsˈœødə lə lø - 
læ la kʊʒˈnːə 
On aime bien faire le feu c’est pour ça qu’on a conservé le 
feu .. le fourneau pour faire le feu que en même temps fait .. 
il chauffe la le .. le la cuisine.


MarecottesM_Pouce1 51332 
l ɑ l pˈødzə a la ɟjˈœːlːə  
Il a le pouce à la bouche.


MarecottesM_Pouce2 33040 
je mœ l pˈøz a la ɡjˈœːlːə  
Il met le pouce à la bouche.


MarecottesM_Poule 33031, 51330, 51336 
la dzənˈijə tsˈãtə l a p&dˈʏ  
La poule chante elle a pondu.


MarecottesM_ProverbesMeteoE 33031, 51330, 51336 
n ˈɛːv& lʊ lʊ - lʊ v3 - l l ʃawjˈaʀ l ɛrə lʊ v3 kə nʊʒ amn
ˈɑvɛ la plɔdzᵊ vɛʁ n  
Nous avions le le .. le vent .. le le Savoyard était le vent que 
nous amenait la pluie chez nous.


MarecottesM_QuatreAgneaux 21016 
j a plɪ kɛ katʁ aɲˈɪ d5 la bɛʁdzəʁˈɪ  
Il y a plus que quatre agneaux dans la bergerie.


MarecottesM_Rentrer 31030, 31031, 52330, 52370, 52110 
k5 i aʁvˈɑvʊ tʁwɑ ta lø nɥi - m at3dˈɛ tɔzˈɔ -  l ʁ pa tzˈ 
də bun ymˈœːʁ - li vʏɲˈe də ʃakrˈe dɥe  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Quand j’arrivais trop tard le soir .. il m’attendait toujours .. 
et il était pas toujours de bonne humeur .. il lui venait de 
sacrées colères.


MarecottesM_RetournerSaler 33202  
&n l ʋˈiːʀ ɔn lʊ fʁɔt e & lə ɔn l ʃˈɑːl  
On le retourne on le frotte et on le sale. 

MarecottesM_Sasseoir!5 35040, 35015 
w m fɑʀˈɑ pleʒˈi də ʋʊ ʃətˈɑ ˈcjə  
Vous me feriez plaisir de vous asseoir ici.


MarecottesM_SasseoirPComp1 51175 
m ʃi ïʃtˈo ʃy nɐ ʃˈeʒ  ə
Je me suis assis sur une chaise.


MarecottesM_SasseoirPComp2f 42120 
t e tø ʃtˈajə ʃy lʏ tʀabuʀˈɛ  
T’es-tu assise sur le tabouret?


MarecottesM_SasseoirPComp2m 32020 
t e t ʃɛtˈʊ ʃy lʏ tabuʁˈɛ  
T’es-tu assis sur le tabouret?


MarecottesM_SasseoirPComp3f 21012, 21010, 21013, 
42120, 21062 
la mˈɑmɐ ʃ ə ʃøtˈajʏ ʃy lə ʁəʋˈ& də la cʲˈœøtsɛ  
La maman s’est assise sur le bord du lit.


MarecottesM_SasseoirPComp3m 21012, 21013, 42110, 
42130 
lʊ mwɛjˈœː ʃ  ʃtˈoʊ ʃy na ʃˈaʁlə - a mwˈɛdrɛ  
Le trayeur s’est assis sur une chaise .. à traire*.  
*Selon MÜLLER 1961: 174, la brllᵃ est un tabouret à un pied, la 
šarlᵃ a trois pieds. Selon notre témoin masculin des Marécottes, [ʃ
ˈaʁlə] sert actuellement de terme générique (un ou trois pieds), alors 
que brllᵃ désigne spécifiquement le tabouret à un pied. 

MarecottesM_SasseoirPComp4 31010, 23010, 34010 
mɑ fˈeɪjɛ ɛ ɛ jø n n ʃ3 ʃtˈo d3 l ˈɛːʁbɐ  
Ma fille et et moi nous nous sommes assis dans l’herbe.


MarecottesM_SasseoirPComp5 51540 
et v tɥi ʃtˈo p tɛːʁ  
Êtes-vous tous assis par terre?


MarecottesM_SasseoirPComp6m 42110, 42130 
li du vjˈː ʃ ʃ& ʃətˈo ʃy l b5 dəv5 mɛʒˈ&  
Les deux vieux se sont assis sur le banc devant maison*.  
*Pour ‘maison’ sans article cf. FELLEY 1982: 32. 

MarecottesM_SeptArbres 34030, 21016  
nøʒ ɑ falˈy ɑbˈatʀɛ œ - ʃɑt ɑːbʁ - lə l& de la - də lə l& də l ˈiːwə  
Il nous a fallu abattre .. sept arbres .. le long de la .. de le 
long de l’eau.


MarecottesM_SixChatons 23040, 42350 
la tsˈatə - l a feː - ʃːiɐ tsatˈ&  
La chatte .. elle a fait .. six chatons.


MarecottesM_Taille 51344, 21062 
l  pr3mlˈtə dɛ la tˈajiɛ  
Elle est finette de la taille.


MarecottesM_Talon 21022, 51670 
le bwˈtə m blˈɛʃɔ œ talˈ& - mə f& mo  
Mes chaussures me blessent au talon .. me font mal. 

MarecottesM_Taureaux 22200 
j a pɑme bj3 də bˈutʃə  
Il y a plus baucoup de taureaux. 

MarecottesM_ToitMaMaison 23040, 51342 
21062 
lʏ tɛ - d la mɛːʒˈ& ʋɛʀ nˈ - l  kuʋˈɛ 3 luʒᵊ  

Le toit .. de notre maison (litt. de la maison vers nous) .. il 
est couvert en lauses. 

MarecottesM_TravailFoin 22200, 24022 
l ə Vt3dˈy kə lʏ tʁɑvˈɑjyə - de f3 l  ply pɛnˈibl kə ʃe di rkˈɔː 
- pɑɕkə j ɑ mɪ də k5titˈe mɪ də pɛ - l  - pwɛ l œ  - lɪ ɛ - l ə 
ple-  l ə plʒˈ ɐ fˈeʁe ʃetʃˈɪɛ - t5diskə d tˈ& j ɑ m3 də ʁekˈɔlt  
Il est entendu que le travail .. des foins c’est plus pénible 
que celui des regains .. parce qu’il y a plus de quantité plus 
de poids .. c’est .. puis c’est .. il y est .. c’est plé.. c’est 
plaisant à faire sécher .. tandis que d’automne il y a moins 
de récolte.


MarecottesM_TravaillerPres1 31021, 31020, 51130 
jø tʁɑvˈɑjə ʃy l ɑlpˈɑːdz  
Je travaille sur l’alpage.


MarecottesM_TravaillerPres2 21022, 32030, 51210 
t tʁɑvˈɑj  kuʁtˈi 
Tu travailles au jardin? 

MarecottesM_TravaillerPres3f 33010, 51310 
jˈi - tʁavˈaj a lɐ pˈuːstə  
ELLE .. travaille à la poste.


MarecottesM_TravaillerPres3m 33040, 51310 
trɑvˈɑj a lɐ vˈiɲə  
Il travaille à la vigne.


MarecottesM_TravaillerPres4 21024, 51420, 51422 
n tʁɑvɑj  ts5  
Nous travaillons aux champs.


MarecottesM_TravaillerPres5 51520 
tʀavɑjë vʊ a la kɔmˈunɐ  
Travaillez-vous à la commune?


MarecottesM_TravaillerPres6f 51610, 51611 
li ʁeʒˈ5tə tʁɑvˈɑj& ə l ekˈuːlɛ  
Les institutrices travaillent à l’école.


MarecottesM_TravaillerPres6m 51610, 51611 
lɪ pɛiʒˈ5 ɐʃˈa - tʁɑvˈɑj& ø bœ  
Les paysans {..} .. travaillent à l’écurie.


MarecottesM_TroisEcureuils 42340 
d3 la dʒˈyə - j e jy tʀɛ vaʀdzˈaʃ  
Dans la forêt .. j’ai vu trois écureuils.


MarecottesM_TroisLievres 42150, 42151, 42152 
j e tʀijˈa tʀɛ lɛ- tʀɛ lˈɛɪvʀə a la tsˈafːə  
J’ai tiré trois liè.. trois lièvres à la chasse. 

MarecottesM_UnAne 21014, 51340 
l  pɑ ɛʒˈɑ dœ fˈeʁə bˈɛʁɛ lɪ ʒ ˈɑːnʏ kã l & pa ʃɛ  
Il est pas aisé de faire boire les ânes quand ils ont pas soif.


MarecottesM_UneMarmotte 51334 
j a tdzˈː la mˈema plˈatɛ kə vˈɛjə  
Il y a toujours la même marmotte* que veille.  
*[plˈatɛ] cf. platᵃ ‘marmotte’ (MÜLLER 1961: 30 passim).


MarecottesM_VachesCloches 21064 
ɔn ɑwˈi lɛ ʃʏnˈaje d vˈatsɛ  
On entend les sonnailles des vaches.


MarecottesM_VachesDejeuner 51650 
apʁˈɪ k &n a mwɛː le ʋˈɑtsə ʃˈɔːʁt&  
Après qu’on a trait les vaches sortent. 

MarecottesM_VachesGonfler 36020, 51620 
ʃyvˈã kjˈ3tə vˈatsʏ ʃ3 kə m/ʒ- ʃyvã ʃ3 kə mˈ/dzõ - jø kˈ&fl&  
Suivant quelles vaches ce qu’elles mang.. suivant ce qu’elles 
mangent .. elles gonflent. 
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MarecottesM_VachesSouper 71200  
& l tˈɔʁnə ʃɔʁtˈi 3 ʃˈuj  
On les ressort en souper. 

MarecottesM_Veaux 42315  
alˈɔ ʃi 5 - ɕyʁ tʁˈɛʒ ve - j e ty ʃa fəmˈalœ - ɛ ʃˈiə bˈutʃʲə  
Alors cette année .. sur treize veaux .. j’ai eu sept femelles .. 
et six taurillons.


MarecottesM_Veler 41120, 33200 
ʃi ã tsatˈaɲa ʃï pɑ ʃʏ la w fˈer vˈi ː velˈɑ mʷˈdzʏ - b3 
mʷdzˈ&  
Cette année Châtaigne je sais pas si je la veux faire vêl.. euh 
vêler génisse .. bien génisson. 

MarecottesM_Ventre 33061 
l a & ɡʁo vˈ3tʁə - l œ bʏdənˈɑœ  
Il a un gros ventre .. il est bedonnant.


MarecottesM_VoirPres1 51190  
jø vˈɛːjø lə ʃɔlˈɛ kʏ ʃɛ lˈɛːvɛ  
Je vois le soleil que se lève. 

MarecottesM_VoirPres2 51220  
tø vɛ la lˈøna ʃɛ kˈatse  
Tu vois la lune se cache*.  
*Pour «se cacher» ‘se coucher’, cf. GPSR 3: 15b, 14° et 15°.


MarecottesM_VoirPres3f 33030, 33031, 51320 
jœ vˈæɛ - i ʒ ɛtˈɛɪlɛ kʏ lɥˈi&  
Elle voit .. les étoiles que luisent.


MarecottesM_VoirPres3m 33040, 51320 
iœ vɛ - l aʁk5sjˈɛl  f& də la valˈe  
Il voit .. l’arc-en-ciel au fond de la vallée.


MarecottesM_VoirPres4 34010, 51490, 37020 
nø vˈɛj3 le ɡˈɔtə də plˈɔdzə ʃy la fɛnˈeːtrə  
Nous voyons les gouttes de pluie sur la fenêtre.


MarecottesM_VoirPres5 51550, 35015 
w vˈɛːde la pˈœøfɐ ʃy ly tsəmˈ3  
Vous voyez la poussière sur le chemin.


MarecottesM_VoirPres6f 51630 
lɪ fəmˈalə vˈɛj& - la ɡʁˈelə kɪ tʃˈiɛ  
Les femmes voient .. la grêle que tombe.


MarecottesM_VoirPres6m 51630  
jə vˈɛj& lɪ ɲˈɔl - ʃy n  
Ils voient les nuages .. sur nous.
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